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· It has been shown above that .bhe A~v. gr. sutra, which 
represents the last phase of Vedic literature, includes the 
acaryas of Bharata, Mahabharata and Dharma among the 
sages in the daily ta?·puria. The Marka1,l.(;leya-purai.ia starts 
by saying that it has four doubts as to Bharata (vide H. of 
Dh. Vol. V, p. 901 for the four questions and p. U03 for the 
date). The Mrcchaka~ika (III. 12) refers to the Sa.uptika. 
pa.rva ( margo hye~a narendra-Sa.uptikava.dhe purvam krto 
Drauuinj, ). In several places where the Vedantasiitra relies · 
on Smrbi for support Sankaracarya quotes only verses from 
the M ahabharata, 577 For example, on V. S. II. 3. 47 ( smaranti 
ca) he quotes only two verses of the Mahabharats. Vide note 
below. This establishes that Sankaracarya held that the 
Mahabharata including the Santiparv:i (which modern critics 
regard as interpolated later) was earlier than the Vedanta­ 
sutra. The present author has attempted to establish that 
when the Gita (in 13.4 ) speaks of Brahmaeubrapadas it does 
not refer to the Brahmaaubra of Badarayai.ia but to several 
Brahmasutras such as those of E.ada.ri, Au~ulomi and A§ma.­ 
ra.thya. ( vide ,B.. of Db. Vol. V. pp. 1173-74 ). Sa.barn in his 
bha1Jya on the Purvamimaraea-eubra quotes passages from the 
present Mahabharata text; vide a pa.per in Sukthanksr 
volume pp. 221-229 by Prof. V. M. Apte and D. V. Ga.rge. 

Before proceeding further it mush first be emphasized that 
the Mahabhara.~ claims to b!l ·itihasa (history) as stated 
above, while the Ramaya1,1a is a lcavya as expressly stated in 
the Ramayana .itself. several times and as cqmparatively early 

( Continued from the previous page ) 
Vide also JRAS 1909 PP·. 1053-6 and 1087-92 e.nd JBBRAS _vol. 23 
pp. 164-166 for prior s.titempts at reading this very important 

inscription. <\:~!'Trss:rinct~ ~irumf~G1l 1 mf.r ~ijRIS- 
~~tlf{ li" ifrfim; n \J"llm~ 4~_gg; ~(m11r~mrr~, ~ ?Fil · ~ 
~T: I efr~ 7. 23. Besnagar ia about two miles to the north-west 

of Bhilsa. io the Gwalior Sts.te. 

377 (1) ~'RFG "f I~.~. ir, 3.47; 'fel;(t~ remarks . ~ '9' 

o~HIT(fll'f :zr~T ~q'! ~:~ i1' Wlli+rT %:~ ~ I Wi :zr: 
qzyff(ifl ••• ~ trn'~Tfll" uftRT ~~ ~<{: II These verses are Sll.nti 

( Continued on the next page ) 
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( Continued f'rorn the prev!._ous page. ) 
351. 14-1.6; no other Slllfti passages are quoted by him oo thfa 3iitr& 

a.nd also on t!ie D\!Xt e\itra quoted here, ( 2) atfct "!" &1~ ~eyr- 
:11'.TFlFlfTlI. l 'if. t{.·. .m. 2. 24; ~~ explains ' Sl"&~.i.<fJi;i: 

~Rl{'!fu;.<!Tnt~Pl: ' and quotes a verse and a half ; the first occurs 

i: Santi 47. 54 and alao in 284·. 69; ( 3) ~~ "!" l if, ~· IY. 2. 14 

. ~~{R~ explains : ~fct '<!" +mmtR- il~~:.,.ri~-' 
~ ~·+@rf.'i q~<ra-: 1 ~r art'li ll"Fr ff~qc::~ q~~ur: 11 

Wf 111U~ =<f· U \lffi~ I ~'ii™ ~~ij'Jqi i!fij ~~<rRf~: I 
~ Sll1fci" {if ~~S'l'f<[, II ~ I The veraes are Santi­ 
pa.rva. 262. 32 ( a.od also 269, 22 and 333. 19-20-), 

·~ 378 Wf a ~- q;raif <fiT~cp[· ~6lffil I Q~ ~~ '1fTill ~­ 
~TfcfmciFI~ I ~ u~1<1oi ;:f;'r~~;rtrn: ~~---ttm~{: ,..~­ 
~~1 ~~ <i>fiitf~<\Rqr~: II~ 2. 351 41; 0lTf~:<n~­ 
~<t (<fl~ !!{[ ~ ~'!.I ~· 131. 107; if>Rl ~ 
'Cl'liR f.li~ ;ip:m: I ... ~~ 'ITIPmfltl <J;nitl"~l'Jq~fnf.l: I ... 

q;~u~~ ~mr;ira: 1 t~<t~ is, 32, 33, 41. 

and famous poets like Kalidii.sa often say.~18 Therefore, it was 
possible for Valmiki to give free rein to his imagiuabiou, while 
in the Mnhii.bhara.ta some resbraint had to be observed ) since 
what was being put forward was dubbed itihasa. 

The words Gatha and Sloka. occur in the ~gveda. Gatha 
(derived from the root' ga.i' to sing) means a. song or verse. 
Vide ~g. VIII.32.1, VIII. 71.14, Vlll.98.9, X.99.4, IX.85.6 fo.I . 
gatha.. _The word SJoka. occurs more frequently in the 
Rgveda than the word gatha. and means a verse. In the Maha­ 
bharata. Gathii.s sung by the Pibrs ( Anu§asana, 88.11-14 ), by 
Yama ( Anu. 45.17a.nd104.72) or by Janaka (Santi 17.18-20), 
by KM.ya pa (about K~ama, Vane.parva. 29.35-44), Gathii. about 
Paurava in Drona ( 57. 11) and about Bhagtratha (in Drona 
60.8 ), of Ya.ya.ti (in Santi 26.13 and in Drona 63.8-9 ), gathas 
sung by Ambari~a. and by Alarka (in Asvamedhika 31. 12ff 
and 30. 30-31 respectively), by Brhaspat! (Santi 23.14.-15 ),by 
Brahman (Santi 136, about king's treasury ), gathas sung by 
Usanae on tllshust ( Sanbi 199.192) and mo.ny more occur. 
Sloka.s also are quoted with the words Slokau catra bhavsbah ' 
( Va.naparva 192.~7-29) or 'bhavanti eatra. aloka};l' as in Va.na- 

32. The Two EpicB 
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379 The com. on Va.nap~rya 129. 8 says at¥~T ~~>efci;r.i;. 
Two ~Jo_kas are inte.res~ing: a:pi~cfW~'!if ~: I ~ mQT fttij: 
!Pfl ~'I mer:~~ B":.f!· ~ ~~ ~l;lf<cf +n<Ili~.:rr: ~ n ~NT: 

.. ~ \ffl~ '1\"tcf ~i:ra:f<!fci I ctf '<IT~ <mrr li~W tmmr( \~<?T 11 

atf(~~ 9;_ M--31. Yide Udyogap~rva 33. 103 ~~~Rt 
~ I TU~~~Uf ~Tei ~ g~r ·n ; then twenty verses 

follow ; illilfuwr: ~roi =<r <rr~T~ rirmrn1""1~~ I at~~ 
XV.6.11; a:t{ .at~ +mfr ~ R:*Ql'm~{T ~: 
~~s~n~~: ~ mr ;a-ti~: IBJ. \;CT, 

II 4. 10, IV l. 2. IV. 5, 11 ; The ~on P&J.1, IV. 2. 60 and Vartika 

'3f1~2fij;ffii[l~RI~ ~: ' explains ~Cfi 

( ~~cj'ffi ~ 9T ~ .fu<l;: ). 

There is another quarter which sheds useful light on the 
epics. ·From Pauini's sutraa, the Vartikas thereon and 

pa.:rva. ( 199. 13-15); Sloka.s by one who ponders over dharma 
as in Sa.uptika. ( l.53-55 ). ·. Then many slokas and gathas are 
quoted ss Anuvamsa or simply as Anuvamsam (meaning 
genealogies handed down in families) e.g. Vanaparva 129. 8 
says' atranuvamsam pa.~hatal;i sl-u.lfu me kurunandana ' and 
then quotes two verses. For '.A.nuvamfam,' vide also Va.na.­ 
pa.rva 87. 16-17 ( yatranuvamsam bhagavan Jamadagnyas~ 
tatha jagau). For Anuvamsa. slobfi, vidQ Adil)a.rva. 95. 8 (for 
80IlRm oE Deva.yani and Sarmi~tha. ). 

For other Anuva.:ID§a.Slokas, vide Adi. 95. 27, 95. 30-31, 
95.46 (about Santa.nu). In Vanapa.rva. 88. 5 there is an aou­ 
varilsya gatha. about N rga. Sometimes, even itihasa is spoken 
of as sung i.e. recited ( glta ). The word itibasa. is ancient. It 
occurs in the Athat·vaveda,980 in the Satapatha-Brahma1,1a. 
(XI. 1. 6. 9 ), in the Brhadaranyaka and CMndogya Upanisads 
(Ill 4. 2, VII. 2. 1 respectively) .. 

The above brief statement is quite enough to show that 
before the Mahabharata was composed there were numerous 
verses handed down in families a.ni;l that the Mahabharata 
'1tiline8 and iMorporn.tes a large mass of ballads and bardic 
verses preserved in· many prominent families. The Ramaya.1,1a, 
on the other hand,. is .i Kavya and n()t an itiha;,sa..a.nd is con­ 
fined to the life of Rama,, his brothers and their vicissituges. 

History of Dlrnrmasiistra. 358 
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382 <Tfcr·~~~ ft~: I !JI. VIII. 3. 95 ( examples 'lfcf~{: Wl:.rrY'{: ). 
The ...;ord 'Bhakti' io the sense of worship occurs io ~~~ 

VI. 23. The word~: relates back to ~ f.i<mr: ( CIT. rv. 3,89) 

and also reaches forward, Therefore 'bhaldi' in 'Pli;iini' has a 
wider sense than mere worsbip , it also means. 'resort', 'liking' as 
in 'Apupika' (a.pupa bbaktir-asya ), the sense of object of worship 
is not exaluded from the word 'hhakti ' in Pii.i;iini, but that word ill 
larger in meaning than ' worship" in Pa~ini. Therefore, in iv. a. 95 
( Viisodeva:rjuo.abhyll.m vun ) it is quite correct; to t.&ke 
'Vaeudevaka' p,s meaoicg worsbipper of Vasudeva, while Arjuoaka 
may mean 'one who has. a liking for .Arjona_ or who worships 
Arjuna'. 

• +lfm: I ~tcfr~~<it ~ I qr. IV. ~. 95 and 98; · ~ ijoq~ efcl .. 
~i I ffi. <r.T. The MBhii.bhau-a explains thn.t Viisudeva is not 

merely the name of a Ksntrip, but ~hat it }Q i\ llQDif:"lUiuiOD Of ~h6 
Divine. 

381 

Patanjali's Mahii.bha~ya w~ good deal about some of 
the pro~~ona.ges..of.the Mahabharatn, their associates; 
enemies and their dOings. 

There are in the RamayaJ,la hardly any Anuva.ri:isya Sloka.s 
referring to Dasarabha or Rama. According to the Sarvanu­ 
kramanl Ra~a, son of Jazaadagni, is the seer of JJ.g. X. 110. 
Rama appears to be the name of some person in ~gved_a X: 
93.14. Rama Margaveya is the name of a. person of the 
priestly family of Syapar)fa in the Aib, Br. VII. 5. 1. 

In Pa.1,1. IV. 3. 98 Vasudevaka,au a devotee of Vasudeva, 
and Arjunaks (a devotee of or one who likes Arjuna) are 
derived in the sense of' bhakti ' (IV. 3. 95 ). In VIII. 3. 95 
( • ga.viyudhibhyam882 sbhirah ) the name Yudhisthira, one of 
the principal personages in Ma.bii.bhara.ta, is mentionerl. Dn 
Vartika 7 ( bhratusca jyayasal,i) on Pa.1,1. II. 2. 34 (' alpac­ 
taram ') Patanjal! states the example ' Yudhi~~hirarjunau,' 
where the word Yudhi~yhira. is pll.t l;>efore A1junflr, though it 
has four vo.wels, because of his being the elder. In VI. 2. 38 
Pauini provides for. the accent (svara) of 'mahan' occurring in 
the compound Mahabharata. (a.long with nine other words). 
Vii.rtika 7 on Pan. IV. 1. 85 provides for the name 'A~va.t­ 
thama.9. ' Kielhorn brings together ( in I. A. vol. XIV pp. 
326-27) all the Verse -quota.~iODS ( ofeithar whole Verses O& 

half verses or padas) cited by Patanjali in the Mahabha~ya.; 

359 313. The Two Epics. 
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383 Adi. 2 21. 29 shows that Akriira WM a Sellii.pati. of the Vni;>is and 

~as called· 'd~oapati '. K!'~l}a. says in Santi 81. 9-10 '~ '{ ~ 

~ ~~!;<ll~: 'li'~(i({, I~ Ft<nfuftf.0i' ~'{'<!'II 

~mi ~~~ fc1; ~~:~ ~m: ·~~~'I~ ~t 
fct · ~ ~:~ (l'q: II'. Tiie com. makes this olear: '[<l''M­ 
~~ T~ ~ ~~ lf1f ~'{~:~ om ~: M~m<11i\Pr 
~ ~lfTOITJ{Tn. Verse 11 is a,pt: ~ ~ ~ if[f• 
~ , l{'!i~ ~m« rn:ctl4t414<1:ot4~. 

On Pa.1:}. 1 V. 1. 97 ( sudh'ii.tur-aka..D ca ) the· first vartika is 
"Sudhabr-vyasayoh ' and we get 'Vaiyasaki}:i' (as .son of 
Vyii.sa) i.e. Suke. 'and Mababha~ya on it says Vaiyasa.kig 
Suka}:i'). Some of the verses or their parts are very important 
and interesting a.b9ut tbe b@fOllQ of the. Maha-'bha.rata.. On 
Yartika. 22 on Pii.1.1. II. 2. 24 we have two quotations, viz. 
'a.sidvitiyo~nusasii.ra. Paudavam ' (he, armed only with a 
sword, followed the Pa1,1gu hero) and' Sarikar~e.1.1a-dvitiya.sya. 
balam K:r~1,1asya vardhatam ' (in this both Kr~J,la and his 
brother Sankarsaua are mentioned). The first quotation 

. (on II. 2. 24) clearly shows that it must have been taken 
from some work dealing with Paudava heroes. Another 
interesting quotation is "Dhanatijayo ra1,1e rane ' on' Yii.rtika 3 
on Pai.i. III. 3. 58. It is well-known that Arj.una was 
called Dhananjaya ( vide Bha.gavadgita X. 37 'Pa1,1qavii.nii.m 
Dhananjayah '). . 

On Vg,l'~i~A. 11 on Pa.1,1. rv. 2. 1041 Patafija.li cites the 
words ' Akrura-vargyah ' and 'Akriiravargil.lal;l ' as well as 
Yasudeva-vargya}:i and Vasudevavargi1,1a})~ This reminds one 
of the. dialogue between K:r~1,1a. and Narada reported in Santi­ 
parva, chap, 81. It appears from bhab chapter that there was 
jealousy among the·Yade.vas.383 Akrura and Ahukax were two 
chiefs among the Andhaka-V :r~1,1is ( verse 8 ) and Kr~J,la was. 
the President of that Sangha and that Narada. advises Kr~1,1a. 
that a. sangha comes to grief from internal dissensions (verse 
25 ) and that Kr~1,1a should acb in such a way as not to lead· 

-to the destruction of the Sangha. Pa.1,1. (IV. 1. 114) knew the ·: 
Andha.kavr~~1is and Kurus and Pa.tanj11Ji on Vartika 7 cites 
and explains the words Augrasenya (from U grasena of the 
Andhaka clan), Vasudeva and Baladeva (among Yr~.l}is) and 
Nakula, Sahadeva. and Bhaimasenya ( among the Kuru clan } 

,,,-....,. 

History of Dharmasastra 360 
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384 ~~~Hi ~'11Tfil UtfT ~~ 1P'TI~ II WIT, 761 fi · ~· 
~ ~ ~ iilffifllf~{'b:. I ;,ftf.ttf£ "lirirmro ~HlTffi~~;_ II 
.m-Rl 163. 67; ~ ~ ~ utf.ror ~ I · .. ~ ftR: -. 

.. fli~ U~ ~·: II~ 39. 9-10. 
E, D,-46 

• 

•• 

from Na.kula., Sahadeva and Bhimasena respectively. Vide 
also Piii,i.. VI. 2. 3~ • Rajanyabahuvacana-dva.ndvesndhakar 
.vr~J,li~u ', which refer:;i to several rajanyas among Andha­ 
kavr~l;liB. 

From the above brief references in Psuini and Patanjal] 
one may affirm that the central story of the Mahii.bbara.ta. is 
certainly older by centuries than the story of the Ramaya.i,i.a.: 
Reference has been made .to the fact that. there is a Ramopa~ 
khyana in Vansparva (chap. 27.3-292 containing about 756 
verses). It does not completely agree with the present 
~amayai,i.a text. In this Kumbhaksrua is said to have been 
killed by Rama ( Yuddha. 67. 180-181 ), while in the Ramopa­ 
khyana it is Laksmana who does so ( Vana.parve, 287.18-19 ). 
Besides, in the San ti parva ( chap. 29 ) there is a brief reference 
to Rama's rule for 11000 years and the ideal happiness of the 
people under his rule. In the Dronaparva also Rama is briefly 
referred to in th!! $O~!l.~~-'r&.jaliya seaHon ( chap. 55- 71, that 
relating to Rama. being chap. 59 ). Stray references to a few 
other incident~ of the Rama story may be made here. For 
example, Rama being led to pursue the gold-coloured deer; 
the.Santiparva refers briefly to the story of Sambii.ka. The 
Salyaparva mentions that Rama. cut off the head of a. Talc~as0t 
and the Santi refer~ to the killing of Rava-r,rn. by Rama through 
anger ( 361. 15 ). 384 

· Hopkins refers to certain passages where Valmiki itf 
mentioned in the Mahabharata and divides them into two 
classes. In the first class he puts certain references to Vii.l­ 
miki as meant for a· mere saint (ii. :r~i ), as in Sabha 7. 16,· 
Vanaparva 85. 119, Udyoga. 93. 2'7, Santi 207. 4 (a.long with 
Asita., Devala and many others). In my opinion Anu~asana. 
i3.8 (where Valmiki is styled bhagavan) belongs to this first 
category. Thep Hopkins mentions 'four passages as referring' 
directly to the Ramayai,i.a ( vide ·,the great Epic of India' ) 
pp. 61 ff). 

313. The Two Epics 
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Before proceeding to examine these four passages relied 
upon by Hopkins a few words must be said about the present 
text of the Mahabharata. There are three elements in it, viz. 
the bare story of the Pai;igava. brothers and their cousins 
(usually referred to as Kauravas ), the upakhyanas (abound­ 
ing in the Vanaparva and scattered about in other parvans 
also) concerning gods, sages, brahmauas, ·kings a.nd others 
and didactic matter insisting on doing one's duties and the 
role of dharmo: as in Udyoga. 148. 16 'ya.to dharmasbato jayah ' 
and in Kun ti's last message to Yudhisthirs in Asro.inavasika­ 
parva 17.21 "Dharme te dhiytam budbir-manastu muhad-asbu 
ca.' and philosophy ( Sankhya, Yoga, Vedanta ). There was, 
therefore, great scope at all times for adding stories 1md 
did!Ji{jtic matters. Thus the Mahabharata became very 
much inflated hy additions made at different times. Anyone 
could . add a story by saying ' e.trapyudaharanti:mam 
itihasa'!ii puratsnam ', In the Anusasa.naparvan alone in 25 
chapters stories sre introduced with these words, a.part from 
several stories introduced in a different manner. Chap. 98 0£ 
that pa.rvan is remarkable. There Bhisma introduces (in the 
words ' atrapyudaha.ranti ' ) the story of a dialogue between 
Ma.nu Prsjapati and one Suvsrua who asks how the practice 
of the worship of deities with flowers originated and what the 
rewards of such worship are. Then Ma.nu cites the story 
(again with the words 'atrii.pyu' etc.) of the dialogue between 
.§ukra and Ba.Ii Vairocana. Two example§ maiy be cit@d !l.bOttt 
lti.ma. story helng interpolated by devotees and enthusiasts. 
In chap. 74 of the Anusasana, apart from the evil results of 
the killing of a cow, the merit issuing from the gifts of cows 
or gold is praised and the chapter is wound up (verses 11-14) 
by Bhiama who says that he learnt all this from his Upa­ 
dhyaya. to whom it came from the sages, to whom Laksmana 
imparted the story in the forest which Rama had heard from 
his father Dasaratha who learnt it from Indra. Another 
-similar example occurs in chap. 137 of the same parvan, which 
names numerous great men of the past that achieved highest 
worlds hy making gifts of various kinds, among whom Rama 
(in verse 14 ), son of Dasaratha, is mentioned as having 
reached inexhaustible worlds by offerings in yajnas . 

. N6t only were tales interpolated but there a.re several 
repetitions in the Mahabharata. A few examples may be 
noted. There is in Santi- (chap. 227) an enlarged version of 

History of Dharmasastra 36·2 
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385- ~ <ii f~fferf<f~f(r ~ ~R<fi: I ~f<\qf 'fi ~­ 
~~II :mfro 342-n. 

the brief dialogue between Indra and Bali in chap. 223 ; chap. 
17 5 (dialogue between father and son) is practically the aams 
as chap. 277. Salya 38. 39-45 are the same as Vanaparva 83. 
116-121. The 9oqasaraja.kiya occurs twice, once in the 
Dronaparva (chap. 55-71) and again in the Santiparva chap, 
29. The story of Ast:ika occurs twice, in Adi 13ff and jn 
ehap. 48:ff again. . 

The literature known to the Mahii.bhii.re.ta furnishes some 
data for making a statement about the ·probable date. of the 
extant text of the epic, But as the present text is very lllUvh 
inflated owing t~ additions made at different times, it would 
be impossible to assign definite dates, and references to· Vedas 
and Brahmaus works· need not be cited. The six Aziga.s are 
mentioned in Adi. 170. 75. In Santi 342. 38 the NaighaJ,Ji)u·~ 
ka-padas are mentioned and the word V:r~a the~ein~ Tbe 
Nirukta of Ya ska and its explanation of the word ' sipivi~ta' 
(which occurs in I_tg. VII. 100. 6-7) is mentioned· in the 
Santiparva.885 The Nirukta ( V. 8) gives the explanation of 
the word provided by Aupamanyava which is· derogatory ( tu 
Vi~l).u), while Yaske. appears to prefer a laudatory sense. a~cJ'. 
applies the word to Vi~J,l.U (as Surya), meaning. in which ra.ys 
enter on all sides)'. The Santi ( 310. 21-22) mentions that 
Brhaspati knew ( coIQpQ~ed 1) the Vedil!)g11.g, Eli.bg:i.va. 'Nitl-, 
saatra (politics), Nar~da music ( Gaudharvii. ), Bba.ra.dvil.ja.' 
archery, Gargya the doings of Deoarsi«, Kr~l).ii.treya. medicine, 
and some disputants (composed) several siddliantas based on 

·logic (such as Tii.rkika, Va.ise~ika and Kapila. ). It will be stat­ 
ed in the section on Manusmrbi how hundreds of verses a.re 
common to the Mahabharata and the Manusmrti. In the 
AU:u~asa.na we have (in 47. 35) mention of the Saatra declared 
by Ma.nu. Itihii.sa and Puraua are called the fifth Veda a.s 
early. as the Cha.ndogya. Up. VII. 1. 2-4 and the Sata.patha. 
Brabmsua requires that in .the Pariplava some Purane and 
Itihasa. passages we're to be recited on the 8th and 9th days 

·respectively. Therefore, the numerous references to Purii.J).a 
in the Great Epic are not here set out. It is important to 
note that a Puri~1,1a declared by Vayu is mentioned in Vane­ 
pa.rva. ( 191. 16 ). The S.vargaroha\1aparva ( ~' i0-17 ) sta.te!I 
~1.~t there 1u:e lS Pura1,111os composed by Kr~i.ia Dvaipayana. 
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386 '6~ ~ .-ttfil ~ ITTa' ~OTT I ••• ~ mr<rr;;aJ?fti 
~~~ ~ II ~l~~ ~(cta,11 ;roferq: I .•. <r ~ ~T ~· 
~ci ~ II mRr 56. 28-30. Oompar e +qwfc'r 
8. 34S'-361 (where in verse: 3Sl we h~ve the words ~ ~~ ~·. 

387 ~~'TI' '\f~~r u~m Im~~ ~et ;i ~ ~ iJ'.lT u 
q-;=rq~ tsi. 42-43 ; ., fcr~rr1Q crufRt ~~~;:it~ 1 :oimurr ~ ~ 
~t·'IBq; 11m1;ao· iss, 10; ·m<f <::R•Fm::il atT~ ::{tfl "J'lllll 
QII?,{ ~~ <m {:nrr~crr ~ ra t;l[Cf: 1 ... w ~~<l < !';'+l" n ~ ' ,,.. :r...-...."' ... ITTf iI CTl1ff I~~ ~I ~FrC'glCT >!KWIT"! ~ ~: II \lrMT 189. hnd 

·s; Compare Va.napa.rva 180. 21, 216. 14-16; :a-m~ 43.49 ( ~ 1{<I" 

.. ~ ~ wn- ~~~q<ff ) ; Oi~ 143 .. 4!49 ( <fiijfu; 
~~ ·~mmr fci'f'iRrR<r: 1 u.~sf?i. ~ efQ ~- 
~1l II). 

Upavedas are mentioned in Dronaparvs 202. 75. Dhanur­ 
veda is menti.oned in Santi 49. 32, 50. 233 and 167. 31. 

. The word "Dharmasastresu ' occurs frequently as shown 
above ( vide pp. 13, 300-1 ). Individual writers on Dbarma­ 
sii.stra (apart from Ma.nu) are also quoted e.g. Yama i1;1 Santi 
82. 31, Angiras ( two verses ) in Sant.i 69. 71-7 3 ; Usanaa on 
slaying an n.tatayin986 ( a desperado like an incendiary or a 
poisoner ) may be killed outright in self-defence. 

In Anusasana 18. 38 Garga is said to have obtained the 
knowledge of the sixty-four Kalas (arbs ) and in Salya-parva 
37. 145 Gllr~ai ill Said to h!l.VI! gn.iMd on lhe banks of Sa.ra.svati 
knowledge of kala and about the movements of heavenly 
bodies. Astronomer Garga · is assigned to 50 B, C. by Kern 
( vide Preface to B:rhat-sn.mhita p. 50) and H. of Dh. Vol. V 
pp. 79 and 592 n 878. · . 

It appears that by the time the Mahabharata assumed its· 
present form Buddhist and J ain ideas had acquired influence 
among the people. For example, the Vana.parva.387 ( 181.42-.43) 
says ·truthfulness, self-reatrainb, tapas, ehariby; ahb:i:isA; 
couabsnb sdherence to dharma, these sre the means (of higher: 
life) among. men, nob caste nor family.' Santiparva. sa.yi 
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-.. ~- ............ ~'\. t' ,.... • 
388. l;fQ'll<f =<r <i<f· ~:err~ <Jt4+t ~ '<T I 'li+Rqf fiflff PJ._!: ~~: @I- 

<\ff1<J: I ~lRr 232. 21; a;~~ ~1$.ig_<Htlifi ~1~ ~ I 

if;R•a~iiia 'ij'ij Fi:ir:t1"flN'liit 11 an~0 49. 2. 

• 
On Pait. III. 2. lll the Maha.bha~ya. cites 'jaghana Ka.m­ 

sam _kila Vasudeva];i.' (on Vartika 2 • parokte ca. Iokavijnate 
prayokbur-daraauavisaye ' ) and on Vartikas 6 and 15 the 
Mahabha~ya makes ver.y interesting remarks about Karbss­ 
vadhs (the killing of Karhsa by K:r~J,1&) described in stories, 
drawn in paintings and represented in dramas; vide Vol. V. 
p. 130. notes 329-30 and p. 203 note 521. The Mahabhii.~ya 

.asks the question bow one can use the present tense (in. 
Ksraesm ghats.ya.ti) when Karasa was killed in antiquity. 
That shows that centuries before the Maha.bhii.~ya) works 
( BtOrie5 and drnnas) h!l.d 1~en composed on tb.e killing of 

( 188. 10) 1~hm is n~ diH'erence among the (four) varuas ; this 
world is Brahma (belongs to Brahma), because it was 
formerly created by Brahma and was, (later) reduced to differ­ 
ent varuas by their (diverse) actions'. The Santiparva annou­ 
nces 'Truthfulness, charity, freedom from hatred and 
wickedness, humility, kindness and tapas,-where these are 
seen, he is known as brahmaua, If these characteristics are 
found in a siidra and these do not exist in a twice- born person 
then the Sudra is not a ·sudra and the so-called brahma.9a is 
not a brahmsua. This approaches the teaching of the Dha­ 
IijW,.paida. Verses 3133, 393 ( y~mhi satyam ca dhammo ca so 
sukht so ca. brabmanah ). Similiarly, in Auusii.sana 11!) 
Yudhisthirs, asked· Bhisma 'you have often declared that· 
ahinzsa is the highest dharma and you also said that in 
sraddhae the pitrs desire to have flesh offered'. Buddhist 
vihii.ras ( Vana0 188. 56) had come into existence and Eg.iikas 
(structures over the bones of the dead); are mentioned in Vana­ 
pa:rva ( 90. 65, 67 ). A naked Ksapanaka ( Diga.mba.ra. J ain ) 
is mentioned in Adi 3. 126 ; in Santi 232. 2P18 the Jain posi­ 
tion seems to have been alluded to and also in Asva.nieclhika 
49. 2. Iii Adiparva. 70. 46 it is stated that in Ka.i.iva's hermi­ 
tage there were leaders of Lokayatika views along with 
stU:dents·of Vedas and Moksadhsrma, 
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389 · On Vartika 6 on P8.J?. III. 1.26 the examples are: ~~~ <i;tt tmf­ 
~ iff~~cn:rrq~~~. Then on n.rtik:a 15 on th11 same aiHu 

the Mahabhiizya has r ~ g <n'4 <ffi~r ctir ~ ifl'5 o/"l<f­ 

illnt T~l~ff q;-~ ~~ =q ore:r l; thon Pataiijali justifies 

it in the wol'ds ' <3f:;llf'l s=: etc. 

390 On Pa-\' III. 3. 167 ( Kielhorn vc.L II. p. 167) we have bbe half verse 

~: q"'<Tfij ~~ <6TE5: ~ii_~\ij- ?:l";;rf! ; this oconrs in ~ 2.24 ; 

on Pai:i. V. 1.115 the Mahabh~a remark! '~ ~ ~l«(\T :'.;!Dl'li!j<U'll!i 

crcFcr ~: ~f ~: ~mt I arcf~ ~ ~ ~' and 

quotes a verse; 'QC{: ~ :q- ~~ ~'l ~l\iMtl(tl)il l ijq!~~~ 

~ ~) <Ol~Tmur "Q9 ~: II'. The ~ 121.1 has ' oq; 
~(i =<{ ~Ff~•lra<r_ iillij!U<J<fii{Uil{ I ~~: 'etlf~(Hddl ~ 

~ ~: u 

Another circumstance pointing to the same conclusion is 
that the A§v. Gr. mentions " Bhara.ta-Mahabhnrata.-dharma­ 
carya.9 '. The Grhyasutra.s belong to the latest phase of the 
Vedic literature. The mention of Bharsbs and Mahabharata 
as preceding the A§v. G:r. would make it very probable that 
the Mahabharata. was in existence at lea.st just before the end 
of the Vedic period. - · 

One warning already given by Winternitz in ' History of 
Indian Literature' (Calcutta., 1927 p. 469) and accepted by the 
late Dr. V. S. Sukthankar (in •Epic Studies' VIII in Ka'rie 
Festschrift p, 474) with an addition is tha~ I when Wll ~a.nl 
to US!! !I. gtn.nu for historical and comparative purposes each 

Karasa by K:rgi.a.. That some verses quoted by the Mab~-. 
bhasya are found iD the M!!.hn.bli.arala. ~B shown in the 
note below.589 - 

_ The date of the Mahabha~ya. is generally accepted - to be 
sbout 150 B. C.; vide (pp. 75-79 sbova), It quotes a quarter of 
a verse stating that some person followed the Pa.1.19.ava hero 
with only a. sword in his hand sud PS.l,lini . knows the central 
figures of the grea.t Epic viz. Yudhi~~hirs and Arjuna. It 
has been shown above ( p. 75 ) that Pauini flourished about 
450 to 400 B. C. 'I'herefore, it follows tha.t there were poems 
a.bout Pal}gava heroes and about K:r~1,1a killing Ksrhsa some 
time before 400 B. c. Scholars would have to assign oOO B. 0. 
as the Meat date for th!! Mre 0£ the Maho.bha.rata. 
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391 ~qr is described aa the ca.pita.I (in Kiskindha-ka.i;i'!-a chap, 
25.5). and also a earn ( same chapter verse 10 and elsewhere). In 
modern days it is said to be a village on the nor.th bank of the 
Tuligabh:adrli neas Hampi in Bellary District (Madras State). 

Two verses on Vi\rtika. l ( ~~UWQ~: ) ~n Pa.J?. I. 3. 25 

( ;:i-~<gi"fr) are ( Kielhoru's ed. vol. Ip. 281): iilifll'illjj'.ijfi(­ 

·;i~ ~ ~'fA: I ~ ifFR~sIBR. ~~fn~ II~ 

fftm; ufttt\1ij1t&-1fQ ~ JJm ~ 1 ~~ 'Ii{~ 11?\~'il'nera n 
These iHnstrate the rule that' Stha' with 'upa.' takes Atmanepada 
when it means 'to worship' but if there is no q_uestion of worship 
but there is. an action natqral ~o eome one! if ~ak11s Q!!l;y Parasmai­ 
pa.da. 

• 
The first of the four passages relied upon by Hopkins is 

'api ca.yam pura gital;i sloko Valmikina bhuvi l na ha.nta.vyal;i 
striya. iti yad-sbravfsi plavangame ... Pi~aka.ram amitra1,1am 

• 
But if we turn to the RJcl!lii.ya1,1a, none of the great per­ 

sonages depicted in that epic such as :Q.~so,r11.th11., Ra.ma, Laks­ 
mena, Bharata (Rama's brother), Hanumat, Sugriva.1 

Bibhlssua is mentioned by. .Pa.uini or in.quotations cited in the 
M;i!"i~4i~;a." Th~-~~ -~h~- w~nt to argue that the present 
Rii.mayal,la was known to Patanjali rely on a few matters, such 
as the reference to Ki~kindha and two verses991 about 
T'i:i>naras~inya in the Mahabhii.~ya.. These two verses do not 
occur {n the B.amaya1.1a at all ; besides, here ' Vanarasainya' 
does not necessarily mean an 'army of monkeys'; it may play­ 
fully be applied to a crowd or number of monkeys; and 
moreover such verses illustrating the use of the same root in 
the Parasmaipada and Atma-nepada might have been com­ 
posed by a teacher of grammar for the benefit of his pupils. 
As there is a parody of Dasaratha, Rama and Sita in the 
Daaarathajataka, it is probable bhat some decades before 
250 B. C. there existed a popular story about these three. 
Some further remarks will be made in the section on Rii.ma­ 
yaua, 

1m.11h ~ha.nza must be judgecl on its own merits'. But life being 
short, this would be an almost impossible task for one scholar 
for the one hundred thousand stanzas of the Mahabharata. 
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394 

~ ·u+i'<lfftr ~ 5ffu ~ II ~ ~~ AA=mii m;iT 
mfr 1'l<ll1; I~ ~'Wr ~T mm~ ~II mRr 57. 40-41; 

-aiiirc<rf<liTOS 67.11 is '~ ... 'T:i .. ~lJ~L..<.niuu1m~ 1 
~~~.;~.I';. ~,'ifil?I__~ ."T!if__~_gr_fu" 
~: .IJ'Qil_ ~nf'.q e a20. 59. 
~) ~: ~ ~ mTI-cr: q;r~: 1 am<:W; 
"' ._, I 

~cfr ;:r'f~m g :omr'1: ·~ wPl I ~~ ·210. 20. ~ 

U;;'f~1fruri Tfcf<tIB ~ l ~~ <1~ i::m. ~ I 

fc:r~1i!5Tat~ ~Fr<rr;q;rclf~ ~en: 1 ••• ~~mlfiiioiu 
. ~ ~: Ii mRfo 58, 1-3. 

393 

c 
392 ;r~: f«<ii{Rr ~1{ wimT I q~1st'h<'li1l3!101i ~ ~­ 

O?Jit<r era:. u ~ ~1. 28-aQ; Gompm • ~~~· ~J~ 
trr'Q'.itfrl~~ I arrr~ 158. 31; aJC!<2f!: f'Wr: ID!T ~ mtttrr: I 

~ 217 . .l; vide also ~ 206. 4$. 

yat-syat karta.vya.m eva tat' ( Drouaparva 14. 67-68 ). m The 
criticisms against tlli6 uitation ll.r!l mlV~H.1. One is that what 
is quoted is not a Sloka at all, but only a pada ( qua:rter) at 
the most; secondly, the Sloka. in the Ramaya1,1a does not 
amount to an absolute rule, but there is a counterpoise in the 
latter half of the sloko. ; another criticism is that . the Maha.:. 
bhii.rata itself had already stated in the Adipe.rya and Vana~ 
parva the same rule against killing a woman. So it is proba­ 
ble that some interpolator mentioned it in the Dronaparva 
to show off his knowledge of the other epic. As regards ·the 
2nd citation I am sorry to say that Hopkins is carried away 
by his enthusiasm to prove direct quotations from the Ramii;- 
ya1;1~ in the other spin In the Ra.ma.ya.1,la, the_yer11e. _·_1ajii,_1:1am 
}2!athamam vindet' does not occursPa at all. Hopkins is obliged' 
to ~;-·t·h~ti'i; a:-g;~~s-cio~ef:y-~~~~gb in sense and words with 
the verse in Ayodhya 67. 11. The verse from Ayodhya·is not 
ipsissima uerba '. There is another gratuitous assumption 
made by him. He thinks that Bhargava is Valmiki. Bhiirgava. 
means Usanas. Vide Amarakosam, quoted below. Hopkins, 
in spite of his learning and. industry, here forgets that the 
~antipa.rva ( 210. 20) ascribes 11 Niti§astra to Bharg&va. :md 
a.man~ the expounders of Rajasast.ra095 the Santiparva. mention! 

HistoTy of DharmasastTa 368 

www.vadaprativada.in

www.vadaprativada.in



~98 

sin 

3~'fT :q' ~RG tcfl ~r;lcrr ;ra: I ~ '· 49 ( 48 in some 
editioos ). 

mm ;m ~-'BMr ~(1-cC\<t<?tf:cto: 1 tmrllotsmfic{O<ffif: ~- 
t 

Of{~: ll q.:iqq 14'1. l i, * u;wriif ~ ~R'ff ~I ~T "IRf '<f· ~. '<l' tjt: m 
. ~II~ lSZ. 95 ( llfci~· ). . · .. 

:Q. D,-47 

a95 

. The above discussion shows tha.t out of the four passages 
relied upon by Hopkins one is wrongly interpreted, two are 
not in the Mahabhii.Fata. at all and the remaining one is pro­ 
bably interpolated. 

• 

• 

K~v:yu, (i.e, UBMrnB) and Bhargitv!l396 !LQ irl1mtio1Ll. Vilrniki'n 
name has nowhere been mentioned as that of an expounder of 
RajaMstra. The Ramayal}a. itself regards Usanea ( Sukra.) 
and Bhargavs as identical when it describea the auspicious 
appearances on Rama's invasion of Ravana'a capital ( Yuddha. 
4.49 ). Vide above under Ka.utilya.'s Artha.~ii.stra. where passs­ 
ges from the Mahabharata on the Riija.§astra. of Ufanas have 
been quoted. Hopkins misunderstands the verse. What. it 
means is: the life of Rama was recited to some king by a court 
poet or possibly by Bhargava Usanas himself the expounder 
of Rajasastra., who thereon recited the famous verse 'rajanam 
prathama.m vindet &c,' beoauBe the underlying id@ll. of th1t.t 
expounder was 'no king, no dharma nor security' .. It .is 
quite possible that both ( i, e. Mahabharata and Ramayal}a ) 
quote from a common source viz. the Ra.ja.~astra of Kavya. 
Uaanas which once existed but has not yet been recovered.· 

The third passage occurs in the Yanaparva, where Bhima 
is said to have met Hanumab on the Gandbamadana but did 
not recognize ,him and took him to be a mere ordinary monkey 
(chapters 146 ff). There he speaks of Haniimat as hie brother 
and very famous997 in the Ramii.ya.Qa (147. 11). Vii.lmiki's name 
isnot mentioned in those chapters and this story was probe­ 
ply interpolated later. The Va.na.parva is in extent next to 
the .§a.ntiparva. These two and the Anu§ii.aanaparva cover 
about two-fifths of. the whole of the extant Mahabharata. 
The 4th passage ( quoted in tlie note below )9D8 on which 
Hopkins relies occurs in the last chapter of the Harivamlia 
(which is a lchila) and not at a.U in the text of the Maha­ 
bharata in the Ohitrashala editio'a and others. 
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·399 ~ · oracrat q'l:lf ~ ifacmf ~~ I ~ crorcmt im: ~ ~ 
~ll~S0.24, 

In Adiparva the question how a. polyandrous marriage 
-wss allowed in the case of the five Pai.i9ava heroes has been 
raised and dealt with in chapter 195, verses 27-31.. Drupads 

.(father of Draupadi ) urges that five brothers should have 
one wife is adha'l"ma, it is opposed to the Veda a.nd the usages 

The most puzzling question concerning the Ma.habhii,rata 
is how the members -of a. polyandrous family became the 
heroes of the great national epic .. Even in the extant ..epic 
attempts a.re made to explain the matter in a supernatural 
way. In the A~ramavasikapa.rva it is stated that after the 
carnage in the great war, Dhrta.rii.~tr~, Vidura, Kunti ( the 
mother of five Pai.i(l.avli.s ), Gii.ndhii.ri, Draupadt, Subhadra met 
together and sages like Vyasa, Nara.de., Parvata and others 
also camewhen Dh:rta.ra~~ra complained tha.t he had no sleep 
and no peace of mind and Gsndhari requested Vyasa to vouch­ 
safe to Dhrtari\*u, bhe Bight of hi~ fallen sons. Kunti told 
Vyii.sa ( A~ramavii.sikaparva chap. 30) how Durvseas (an 
irate sage) came to her father (a king) for alms when she 
was yet a maiden and as she pleased the sage by her "assidn­ 
ous hospitality, he gave her five mantras on repeating any 
one.of which the god addressed in that mantra would come to 
her. She proceeded to say that when she saw from her father's 
palace the rising sun, she called him to come by reciting the 
appropriate mantra; the sun came and she duly requested him 
to grant her a son, when the Sun's refulgence entered her and 
she secretly gave birth to a. son (later) called Ka.r.r;ia., whom 
she I.et down in a. river. She wanted to see that BOil Who\'Ji 
i1he abimdoMd. '11hen Vyii.sa consoled her that she was not to 
be blamed, that deities enter human bodies, tha.t human limi­ 
tations do not apply to deities and he recited a verse that 
everything is pure and wholesome to the strong. sss 

In the Adipa.rva. ( chap, ~69) a. similar story is repeated 
almost .in the same words that a maiden requested God 
Sankara five times to bestow· on her a husband and so he ble­ 
ssed her that she would have five husbands ( pati) and she 
became later Dranpadi, daughter of king Dmpsds, Adipa.rva 
'( 197. 35-36 and 44 ff) eta.tee the same kind of story, but it is 
·La.k~mi ( in.Sva.rga.) who aska five timeB for a httnba.nd. 

History of Dha'T'masast'l"a 
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400 ~P('+'?) ~ ~ ~ f.f<ifr cfii· m1tlr_ t ~G~ zj'TCi 
'Wf~m: (I ~· q ~ ~ <IT<m ~ ~: I ~ ~ ~<if 

"1+f ~tt~ I lZ~ <nif ~. u;;i~{'fiffii=ctl(4~ I am~ 
195. 29-31. 

if401 ~Jl ~= .. ~ .·~~ .fia ~~ ~- .. f.n):.J .. ct~n~ , ~= 
11 , °1!!.19.~: ~~{ 'I' ~ffi:J!J!lJ .. ,!i.!.~$ I ~ 109. 34. ll 

The two epics have in common many striking verses. For 
.example, in the story of the Kspota bird and the lubdhaka 
( hunter ) where the Ka.pota burnt itself in order to offer food 
to the hungry hunter and the female bird) Q~ th!l deaith of th@ 
ro.A.le b~rd, entered fire and killed herself, a fine verse is put in 

• 

In Anusii.sana ( 115. 68-7 5) about fifty ancient kings are 
named that gave up flesh-eating in Ka.umuda ( Kartika) 
month and therefore they went to heaven. These passages 
of the great epic would have to be assigned at the most to .a 
century or two before the Christian era. 

rJ,11~ Jlam!ya..ga ( .Ayodhyii..109.34'.}cgp.t.ains a qqyrp.-:-right 
~2_1!~~~-8'.~i_o_!!_ gL~J?,.g.gl;ta~.0.1 . fl..S.,P.!i<Stika. (atheist) and ss a 
~.id.~J:.!d inchap. 10~. 9f the ssme.epic Jab.!i:lij_sjp~£.0~~9,ed a.a 

- ~_?..~l~ei~t who condemns in the. presence of Rama the finer 
· Yi..r:.t~e_fi of respect for parents and other relatives, the institu­ 
tion of Sra.ddha, condemns those who talk ofJhe other . worid 
and ~~~k:i)ti..iJli.· .. :P,Qt .. J; -i~:~ye .th~:.::Jd~gd~m· in.: :favour of 
Bhar?!_ta'. 

•• 

·of the people. The reply of Yudhisthira is: "Dharma is 
.subtle; we only follo:w.the.pa.th of our predecessors, .I n.ever 
told-; lii.~~-or.i'mI5>~n·t ~n:. adha.rma. ~-~LE1Y ... ¥.i~t1J~r. sa..y~s 
that we five should have the same woman as .. wife.400 If one 
may--;;i;;~~l~te OD the . origi~'oi the Pai.iq.ava.s, it is possible 
that they hailed from the hilly regions in the Himalayas 
where polyandry prevailed up to recent times, that they were 
formidable warriors and made their way in the countries of 
Kuru and Pafi.cii.la and married a Pafi.cala princess. The 
descendants of the Pa.~9a.va heroes viz. Pariksit and Janame­ 
ja.ya. are well-known in the Yedic age. The $at. Br. XIII. 
4. 5 and Ait. Br. 35. 1 mention Parikaita Ja.na.meja.ya as a 
performer of Asvamedha. Dasarabhs, Rama and their 
descendants are not spoken of in these ancient works. 
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402 mci' ~m'a' ~ fcffit ~ ~rm tmi l;!n: 1 ~ ~ <::raR mrR 
'fiT T{ ~ U ~rfra 148. 6-7, ~~ 39. 30-31 (in this latter t-he 

Madras ed. reads i:irnr for mm ). u is noteworthy that the 
Mitak~arii. on Yaj. I. 86 refers to this ·Kapotikilkhyana, quotes. 
verses 10 and 12 of Santi 148 and remarks that in the· guiae of this 
story Vyiisa recommenda 'arivirohal]a' (burning oneself on tho 
deceased husband's funeral pyre) ae moat meritorious. I am in-. 
olined to hold that it is the·author of the RimayaJ?a that probably 
borrowe. Rama was only going to a forest. ( no question of dying 
arose) and so the words are not so apprcprlate in the Ramii.yal}a aa 
they are in the Mahibharat_a. 

4~3 ~QfCIT~ff~ 9iP-lhf4~;;i-r-m: 1 a-cqil ~~<r ~ ~fu ~H-mf.: \I 
mFcr 57. 7 ; also in ~ Ho. 48 ( read~ ~TRRi:I; for ~n~: ) ; 
~FTcrcf 178. 48 reads last pii.da a.a qft~ fcrlill<ftr ; 9it<f ~cn'a 
~~ 1~21.13. 

404 tr.r aJ"ltRfr Fr<r<rr: ~= ~r: 1 ~2Wrr Fl>m'rtwm +R11ffi:ij 
'ii ;;i1fircri:( II 'TI"!~ 27. 31, 330. 20, eftqcJ II. 3; ~f'<!T 105. 16· 

The discussions so far held make this clear that the main 
characters of the Mahabharata were known long before Pal}.ini 
snd that tales relating to Pa1p~.a.va heroes had been embodied 
in a work or in works in verse long before Patanjali wrote 

-i, e. that the core of the Mahabharata existed before 500 B. C. 
The l!~rf:l_e __ ~a.:~~<?t b_e_ ~?lid about -~he Rii.II}aya~a. 1'here is no 
ev~(ience to show that the principal characters of the Rama­ Y.i"li~ were known to Pauini or even to .Pa~!)jali. At the most 
one can say that the three names, Da~:g.a:tpa, R~m& l!Dd Q!tii., 
W:!!Ee probably knowu_ about 2b0-20o B. o. but not described 

History of Dharmasastra 

'the mouth of the female bird in Bilntipll.!"a 148. 6-7.402 In 
the A.yQdhyilr.ii.~~a M. 30-31 Siba repeats the same verse be­ 
fore Kausalya. when she prepares to go into exile with Rama. 
Another famous verse of the propriety of punishing even a 
guru when he becomes conceited, fails to distinguish between 
~hat ought to be done or not to be done and who pursues 
the wrong path 403 occurs in both .. The Sii.ntipa.rva. (in 57.6) 
says that in former times king Marutta recited an ancient 
sloka in Brhaspati'e treatise in the section on kings (Rajadhi­ 
kara ) and that it is 57.7. Another verse that occurs in both 

'epics is : all collections end in dissolution, all tall things end 
in ~a.Bing down,. unions end in separation, lifa ~nds in 
dea.th.404 
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405 Vide Amara.ko~a. which says '~T ~ <rll~ ~~ i"Jq;~ 1._ 

406 S.everal scholars have wdtten about the locntioo of La.lika, Mr, 11. 
V. Kibe. locates Lanka in central India ( vide ABORI Vol .. XVII 
pp, 371-361; F. W. Thomn.g ~l.'MAl\la.~~<>n VoL PP· 144-s; J, o, 
Ghosh in .ABORI vol, XIX pp •. 84--86; Daniel John in .ABORI vol, 
XXI pp. 270--279- (who holds that Mr. Kibe is wrong and thnt Lanka 
must be some island in the midst of the sea. off the southern or 
south-eastern coast oI the j:m1eent island of Ceylon. Mr. G. K, 
Ramdas holds that 'Riiva.l)a's Lalikli.' was near .Amara.ka1na.ka ( vids 
I. H. Q. vol. IV pp. 338-346 }. lo .A. B. O. R. I. Vol. XIX at p, 86 it 
Is poiabed out the.t a porbion of Orissa was known as Laliki, Shri 
M. $. ADey in bis paper' The Ramaye.J?a tradition in the present 

( Continued o-n the neret page) 

as endowed with the qualities they bear in the extant Rii.mii."' 
yal,).a.. The~~or_e,_~!l~_may conclude that there was a Bharabe, 
~i~)()}!g before there was a Rii.llla epic. From the way in 
which the Vana.r~-~- by_ ~ngada ( Ki~kindhii. 41. 6ff) among 
whom were included such doughty fighters as Hanumab, Nila, 
Jambs.vat, were directed to go from Kiskindhs towards the 
south in search of Sita carried a.way to Lanka by Ravana, one 
feels that the author did not correctly know the different 
countries that the Vanaras would have had to traverse before 
J<~~~{QiLaiik.a. Sugriva is said t~ have told t:bem to go 
£rom R'.iJ?kindha to the south and one is surprised to read that 
Sugrtva first mentions the Vindbya mountain with its 
thousand peaks and immediately afterwards Narmada (chap. 
41.8) and then mentions Godavarl, K:r~J.}.ave1,1i, Va.rada ( 41.9 ), 
Meka.la, Utkala, Dasarua, towns, .A.vanti ( 41.10 ), Vidarbha, 
VaiJga, Kalinga ( 41.11 ). It is unnecessary to cite more. The 
present writer is C(l[l_i:;~,i:ai.;ied to hold that whoever wrote that 
chapter was an inhabitant of a place north of the Narmada 
(which springs from Mekala )4.05 and knew only the n.Q:.m~-~ .. «?f 
toWJ% rivers and countriea without knowing their exact Iocs­ 
tion, The author had probably never been to the island of 

·Ceylon nor knew anything about the distance between India. 
!l.~d Oeylon nor had he any idea. about the extent of Ceylon. 
Ib wa.s all a poetic fancy without a.ny solid basis of known 
facts, even ancient. Ki~kinglfp, is P..<n:v shown ~()_be a village 
on the Tuiig_a,phadra river in tbe Bellary District. We know 
from the .A.~11!.!fYa~B.J!Q~. ( chap. 13) that Aga.~~Ya..d.}:i:ec.~~~ Rama. 
t.P.A!!!..Y.~.~E~~--i~d'.11..nc~,v~~i nea,r Godavari and from that place 
h.eJii..t.!!r went. to l).~yamlika near Pampa where dwelt Sugriva. 
'Y'ith ~Q_i.p:2t.l;girs (.4.rawa."-'hn-12 ).4'06 · 

se. Th.e Two Epics 
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.It has been shown above that the Rama story and chars­ 
cters are mentioned in the extant Mahabharata and the 
legen~~~!!.!9-me .. w.~H-::,kno.wl;lJ~.l:i,ar.!l&te.rsjn..tbe. M~habhii.rata 
!).~2.t.~~-i.!l.J .. hit,.,e~tan.t .Ramaya.J?.a. Therefore, all that one 
can say is that bo~k!JJ:ia.ye infl.uen,..cei:L.e.~~.4.9.t.her. But 

. as tb~~Q!\l. pf the Mahii.bhii.rata. is much older. th!!-11 .that. of,the 
Rii.~y_ll,g~_aud asthe Mahabharata isfo.ur times as bulky, as 
the Rii.!;!!i!Y,~q.a_,. it. is the lat_te:i; .that most' probably borrowed 
e.~.X:~!.1'..L~~J~.!l~!l fygw, the great Epic. lt~as been demonsbra­ 
ted above that the so-called four dire~ references in the 
Mahabharata to the Ramaya1:1~ put forward by Hnpki.ns are 

.not so and that only one remains, which appears to me to be a 
later interpolation. 

· Just as the story of Nala-Dama.yanti was set out in the 
'.Mahabharata from a tale current in early days, so t~R.~ma 
~~ig4t b.!!o"l'.e.JJ.e~JLOnly.. ~-- .p.Qp:µlax, .t!\!-~.)l!~th,~ .. .,hi:ginning 
-~l~~~r !°!!-En~g: i~~.9-~~~ epj~1.but t);i_e _ _M~-~J.>hanta, if it 
'.4!'.9~gir_e_ct}y borrowed from .. the. Ef3.U1ii-Y.a1.1a, would not have 
d~~~f'r..9-m t.be_epic on suGh .. an i1,11p_().i;t:;in.Lµiatter as the 

_kille~_.g.tKwJ>.hnka.r.Jja. Therefore, it is very probable tbii.t 
·the Rama. tale wa.s included in the Ve.na.parva. at a time when f tl,i,!l.~~m.'"i."i;~_a inJts..P!"e~-~Pt~:r:i.n_did,_ 1,iot~ex.ist. The present 
writer holds that the Mahabharata assumed its present form 
'certainly before the Ohri~tiaD em but how MMh earller lt is 
d.~fficulh to say. ' . 

( Continued from the pr"evious page ) 
day Ceylon' in the Proceedings 9£ the A. I. O. Conference &t Dar­ 
bhanga ( 1948 ), pp. 206-218 tries to ehow tha.t La.ii.kB. is the present 
Ceylon and supports his view by referring to the SundarakiJ14a, 
Mahavam,a, Rajivali and eome similar works. I regret tbab bis · 
arguments are Iar from coavtncing, In the Sundarakii:4a Lanka 
is not an island but fa described as the. ca.pibl of Raval)& situated 
beyond the sea on tl)e elopea of Trikii~a and surrounded by a w.all­ 
as the verses quoted below testify. The Mahabharata mentions 
Simhala and Lanka separately ( Vanaparva 61. 23 Simhala11 Barba· 
.-an mlecchan yt ca Lanka11foa4inali ). The Dipavamta is the ear­ 
lies.t chroniole (about Ceylon) and it; is not earlier than the 4th 
century A. D. and the Mahii.vamfa is much later { O~b GlllluUl'.Y O'P 
lftbllr ). Thoy D.PA bol rellal:,ie authorities for events that are suppo­ 
sed to have happened several. centuries before Christ. 

~ ~~~ ;mora: I T:f~Gltf Fl~ ~j ft'lffi: 
<..CrM ;;:~ ~ u ... timm~ :q w.•frcimit <1<to1411'8a1i.i; 1 '<R«n'll: 
~ ~"{~I ~I115 2. 7-S; (lf wfr~ g;tr ~§;i 

ueymfi)r:ffi': lPWf. I §~~0 3. 13. 

History of 1Jhfvrmasastra 
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IJlhe commontalor explaloa olio word 'Khila '11.s follOWB ; ~T~ 

-~ ~rreyrcrorm>id dfc~<'>~Rl ~~ 3£1~: 1 :iprr 

ifi~ ~q~i{f;rt if{tn~ qJi'T -m-'¬ ii' I ~~ 

<rcgU11IRf{~~+ITTit~~ aft~. ~~T( I ••. Offi" 

. ~ ~ ~llrfuf.ffi~llll'( 1 a~ arsr~~ ~'rGTI 
~ ~~I~ ~f?t'Qf~Ufi!i~ '9' I 

'I· 

408 

407 Hopkins in •Great Epic of India' pp. 403-H6 (Appendix A) eets 
oub 337 oases of parallel phrases in the two Epioe. Vide also JOR 
( Mad•·as) vol. XI pp. 22-26 on the same topic. 

~q@{<i; ~ ~[\)ijfir;j; mr: II &ft<i~ffil: ~. ~ m~­ 
~firm1; 1 Fcr~ m-m~~r R-rorr= <ttf<i'\l~m 11 ~ ~ 
fut~t<f9ii(ct ~I l:(~~ll_uT ~~ ~T II a:fl~.2. 81-83. ~ 

• 

• 

. Hopkinsv" devotes pp. 386-403 of his work 'The Great 
Epic of India' to the date of the Epic and summarises his eon­ 
cluaions on pp. 397-398. On p. 398 he says there is no date of 
the Epic' which will cover all its parts (though handbook 
makers may safely assign it in general to the 2nd century 
B. C. ). A sizable volume would lie required to criticize his 
remarks on several matters and to expose the hollowness of 
his hasty and one-sided conclusions. To take only one. exa­ 
mple at random. He relies ( p. 387 ) on the occurrence of the 
W~l'd Dinara ~n the Hariva.rh~a. which is only a supplement to 
the Mahabharata and on the fact that in the present text of 
the Epic ( Adiparva chap. 2.82-83) reference .. is made to the 
Ha.riva.Ih.§a as a Khila, in which are included the deeds of 
Vi~1;1u 'such as killing Kamsa and the Bhavisyaparva, which is 
a large and wonderful one among Khilas.i08 The Dinars. is not 
mentioned in the 18 parvans of the Mahabharata (not even in 
Santipa.rva. nor in Anusasanaparva) as Hopkins admits on 
p. 387. Supposing for a moment that the mention of dinara. 
in He.rivarh.fa is not interpolated, still from the reference· to 
:Hariva.Ihfa in Adi I. 2 in general it does not necessarily follow 
that the writer of Adi. 2 had before him a Harivam.§8. contai­ 
n~ng the word Dmar». Besides, his dating about the Int:i;Q­ 
ducMon ol I>1nil.ras in India is not supported by sa.tisfa.etory 
evidence. He states (on p. 387) "for the Roman denarius i~ 
known to the Harivam§a and the Harlvamsa is known to the 

. 'first part of the first book and the fast book; hence such parts 
?f this book as recognize. the Ha~i varh.§a must be la~er than 

375 3~. The Two Epics 
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409 That paper 9h<>ws that formerly it wa.s believed that the Denariaa 
was introdooted in 269 B. C. Bat on a fresh appraisal it is stated . 
(on p, 2U) tha.t we may regard 190 B. C. as a olcse approximation 
to the troe date. On. p. 254 it is shown that the first issue ·of 
the paper denariue was .i~ 187 B. C. In plate· III accom·panyiog 
the·•ol. No. 32 is a dena.rius of 42 B. 0. and No. 33 of 99, 94 B. C. 
Hence Dinarins could have been inbroduued in India. in 150·B. C. 

•UO On p. 1.37 (Gupta. foscriptio~ No. 31) the Inscription ends with the 

words.'~"!' irmlfl1'.R ·~rcnrr~~~t ~~nr<li wrf''!{OTI o:rmR- 
.: .. ~ ~ mrlfil ill.if~ ~k1 ... ~11~fu .•... 

~~ll~~ITI· •• ~~11 ~ ... ~~II~~ 

( Continued 011o the next p_aqe ) 

the Introduction of Roman coins into the country ( 100-200 
A. D.) '. He does not mention the evidence on which he b~BCH 
hill !!OD!!}UOiOti Ahoub bhe exac] period of the Introduction of 
the Denarius in India. For the date of early Denarius coins, 
vide Pro. of British Academy, Vol. XVIII for 1932 pp. 
211-2_66.'°' 

The Romakas are mentioned in Babbaparva 51.17. One 
remarkable matter i.s as follows. The Apa.stamba. Dh.S. II. 5. 
11.5-6 sre ' R~jfial;i panthii. brahma.J,lenii.sa.metya.' and 'sa.metya 
tu brahma.i;ia.syaiva panbhah', These two sutras form the second 
half of the verse in Va.na.parva 133.l (the first half being 'And­ 
hasya pa.nthal;i: .. bharavahasya psnthah &c ). 

Vyasa or the Mahabharata has been mentioned in some 
~~rly inscriptions. 

For example, the Pardi plstes of Dahra.-sena of Samva't 
207 (probably of the Ka.lacuri or Chedi era i. e. of 456 
A, D. ) ascribes the verse '~a~~im v~.r?asahaarii.J,li' &c. ( in E. I. 
Vol. X. p. 53) to Yyii.sa. Gupta. Ins. No. 31 at p. 137 (the 
Khoh copper-plate of Mabaraja. Sarvanatha dated in 204 of 
the Gupta era i.e. 533 A. D. ) says 'uktam ca Me.hii.bhii.rate 

.Vyasena '.0° This inscription establishes that long before 530 
A. D •. the. Great Epic Wl\8 deemed to have one hundred 
thousand verses composed by Vyii.sa. It has been already 
shown how in Baua's da.y the Epic was recited to an audience 
ofmen and women. Several hundred verses are common to 
both the Ma.uusmrti and the Ma.hii.bhii.ra.ta. Commentators 
of Dha.rma§astra works from early times quote the Maha.- 
bMrnta.. Medhn.tithi 6n Ma.nu II. ~4 quotes one of Ya.ya.ti's 
verses aboub Kama (desire) being insatiable. On Manu 
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( Oontinued from the previous page). 
Cf\'\ni 'Tirnifii!Kr 11 vrwi\lf~Mf~ .... &"Iil Wrair 11 .Yido tho Jig! if 
impl'eca.hory verses from inscrip.tions set out in H. of Db. vol. II 
pp. 1271-77. The above five verses are respectively Nos. 6, 13 
( re~ds ;:u~rm ), 1, 2, 4 and the last is not in thr.t list. Vido 
under Manusmrti about these verses being sometimes ·att.ributod to 
Manu and the criticism of Hopkin'a views thereon. 

' rf 'J:ftl~T >ft~~ tffiCf: f~: I ~ m~h~fu +!{c[T ~ 

~II . The Ch. ed. reads this as ''"[[~~T ~ ... ~~' 
(am~ 16. 51 ) ; CTTmtr ~= ~ ~nrccn f.R~ • mRi 63. is, 
'1~A<l"Tmfi:.JOJ: qr~~r'!, ~ ~ ~ ~T;jfffi&: I mm- 
~Tit ~~Q;~uurl ~ ~ ~\it ll'!l~: II It is the aame ali 

( 0{1'11,ti'fliued. on the next page ) 

I 

l 
I 
l 
I 

XI.93 he quotes "Ubhau Madhvaaavakefbau ' ( Udyoga 59.5); 
on IX.64 he quotes Santi 63.13"'11 that the Sudra. is entit­ 
led to three asramas but not to that of parivrajaks. On Manu 
VII. 177 he quotes the well-known verse • na kascit kasyacit 1 

( quoted above). The Mit, quote6 the Mahiiibh&rntll. 01' Vyii.1111 
frequently ( e. g. on Yaj. I. 72,88, 256, III. 6, 250, 258, 300} 
Apararka quotes from the Mahabharata. dozens of verses, but 
the quotations from Vyii.sa include many verses on Vyava­ 
hara attributed to Vyii.sa which do not occur in the Mahii.­ 
bharata, The K:rtyaka.lp:i.tai·u sparingly quotes the Maha­ 
bharata. It is unnecessary to refer to other and later 
digests on the question of the date and text of the 
Mahabharata. 

When ancient Indians came to Java. they brought with 
them their sacred books. The Mahabharata soon became 
most popular among the Javanese. Portions of the Maha­ 
bharata were rend~r~~. into old Jann~RQ Ol' K!l.vi JlMhy. 
This work is known as Bra ta Yuda. (modern Javanese) i.e. 
Bhara.ta Yuddha. The Kalasan Inscription of the Saka year 
700 ( 778 A. D.) found in a temple in central Java is the 
earliest Javanese Inscription written in a North Indian script. 
It was published by Dr. R. G. Bhandarkar in JBBRAS Vol. 
VII part 2 from a photograph copy sent to him from Batavia, 
It opens with a salutation to Tara, Buddhist goddess. The 
temple was constructed by the. Raja.guru (king's chaplain ) 
of a king of the Sailendra dynaaty. It contains twelve verses 

_one of which is quoted below.m Sardsr K. M. Psnikkar's 

313. The Two Epics 
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2066. f.fi ~ ~Cffq q;rflr~~ ur0flll1'°cf "{ffQfl'~<fil~mn[l1i 
~'ibtR'~ I fmn. OD ~r. II. 114. 

2067. Vida Sardo« Singh v. Kunj Behari L. R. 49 I. A. 383 p. 391 
(a gift made by a widow of a small p:ut of her husband's property to 
the temple of Jage.nnittha at Puri for bboga I, e, food offerings to the 
deity wa.s upheld); Thakur Indraj Bu» v, Thakur Bheo Naresh, 2Lucknow 
713 (where a temple erected and endowed by a widow for the benefit of 
her husband's soul as well as of her own by alienating -about nth part 
of the entire property left by her husband was held to be valid). 

2068. lf!ffitlil'Pfrffl "Cl tR°NcnRN ~ ~~nm I ~m "Cl ~ifi( I ~~­ 
lW<f Sf'iT at«"ffif 11 crm ~11~ ~Tm ~ 1 ~ on ~. I. 3. 2 ; ~­ 
Wf<f !llfl 3lffr tcrmr if<llff~ ~ 1«"f ~II :ff• x. 4. 1 ; ~ WS<nROJR ~;r 
qi~ ~q" ~. :fi, x. 107. 10~ 

H. D.112 

Prati~tha and Utsarqa (foundation of temples and dedica­ 
tion of wells, tanks, parks &c. for the benefit of the public). 

The subject of gifts naturally leads on to the topics of 
prati~fha and utsarga. Ws saw above (p. 157 f. n. 370) how 
the construction of . temples, wells and similar religious and 
charitable foundations and institutions was included under 
piirtadharrna and how sudras were entitled to perform such 
dharms, The Mit. on Yaj, II. 114 points 2066 out that women 
(and widows) were entitled to spend on purta objects, though 
they were not authorized to perform i~ta dharma ( i. e. vedic 
sacrifices &c.). Modern decisions have gone so far that a Hindu 
widow whose powers of alienating for secular purposes property 
inherited from her husband are very limited has been held to 
possess greater powers of alienation if the alienation 'be made 
for the spiritual benefit of her deceased husband and dedications 
by her of a small fraction of the property for the continuous 
benefit of the soul of the deceased owner have been upheld.8067 

Such works of public utility have been highly recommended 
from very ancient times. Sahara 2088 on Jaimini I. 3. 2 refers 
to the sm:rti rules about charitable objects which are based 
on such fruti passages as 'O Agni, who art ancient and a king, 
thou a;rt tQ the main who desirss to offo:r l1 miorifiM like prapa 
(shed where water is distributed to travellers) in a desert'. In 

PRATIB'J'HA AND UTSARGA 

CHAPTER XXVI 

;i.• ~ • 

. ~ 
\ . 

n 
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2069. ~i.rfffm&til<f ~~~cm:n:r{!«rq;i«~~i:r<ra~ •••••• f<it?T· 
'=" .... ,....,.... ( ,..._ ") . " 44 ffi~'iTTl:ll~T ~r<rrrT I <iiT'f+"IU pa.ra. • . . 

2070 -":f' ~ ~ -\ -'ti. " • ~ . ,..... • .... ('..... • ..... • ~~Ti.<fr ~~r l:liir ~r en m1!HfmrT 1 smnm:r er<:rr: '[Oflll!! <r~mr- 
t?~UJ~ II W~~ i_dMe ~)rn~~ I <mf&CfiT~JVT quoted in "1j(<irc~fon' 
p.10. 

2071~ Even in the e. g. ~g. in VII. 49-. 3 ( yas!tm riijit ~arm;io yati 
madhye) Vli.ro9a is the lord of waters and therefore it is appropriate 
that in dedicating wells and tanks to the public Varul}a should be 
invoked in several verses. 

Eg. X. 107. 10 a puskarin! (a tank) is mentioned. The Visnu 
Db. S. (chap. 91. 1-2) states 'one who digs a well ( for the pubii~) 
has (the consequences of) half his sins destroyed when the 
water has begun to flow forth; one who dedicates a pond is 
forever happy (free from thirst) and attains the world of 
Varuna.' Bai;ia in his Kadambart (para 44) 2009 mentions that 
smrtfs enjoined upon men tbe foundation (for public use) of halls, 
shelters, wells, prapas, gardens, temples, embankments, water 
wheels &c. Some sages went so far as to say that the reward of 
sacrifices is only heaven, but by purta ( consecration of temples, 
tanks and gardens) one secures release from sainsara.2070 This 
shows that charitable works for the use of the public or large 
sections of the public came to be regarded as more meritorious 
than sacrifices the gifts in which benefited only brahmanas, 

'\ '.From very anclen] times bhe procedure of dediMHng ~ well 
or tank to the public has been settled. Among the earliest is 
the one in the Sankhyayana g+. V. 2 (S. B. E. vol. 29 pp.134-135) 
w hich is as follows: Now about the consecration of ponds, wel1 s 
and tanks. In the bright fortnight or on an auspicious tithi 
(day) having cooked a caru (boiled food) of barley i:n milk he 
(the donor) should sacrifice with the two verses 'tvam no 
ague' ( Eg. IV. 1. 4-5) and with the verses 'ava ta hela ' ( :B,g. I. 
24. 14), 'imam me varuna ' (J;?.g. I. 25. 19), "udutsemsm Veruna ' 
( :B,g. I. 24. 15 ), ·'imam dhiyam' ( :B,g. · VIII. 42. 3) and with 
the words' the dome5tio one, he who goes away from the house, 
the refreshing one, be who goes into the kennel, he who dwells 
in the kennel, he who comes out of it, the greedy one, the 
destroyer of enemies' to the different directions beginning with 
the west ( Varm;1I, one over which Varuna presided) from left 
to right. In the centre he makes oblations with milk with the 
verses "visvstes csksuruba ' ( B,g. X. 81. 3 ), 'idam Vi$:i;iur • 
( B,g. I. 22. 17 ); be plunges into the water with the verse 'yat 
kim cedam Varune ' ( ~g. VII. 89. 5 ). 2071 A cow and a pair of 
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2012. a:tma:) <rrlfr'l!:icrcrsrirr~~°'<rat<ie:r;:rr;;t :qfal!!'rcr-T "<rRO<rR<rPHa"TTC£­ 
ir<Jil' ~turcrGi W<iT~ rn~H<il8'-::fcn{OT "C'l' ~onfr'<rif cr=r <n~oi" <:fqtl<i .:qt 
'R'crr%<T!-3<rmrrn~~~<rrscfl~~rra t<f ;Jr atu ~ t<t .-ii- am ~*1 ~ ~or a'i<rt <rttft ~ 
~ ~~r~ :.:rg'Q~ ~ U'5l'r <r~)~~+r~~~ ~~ Wff ~~mfr· 
qflffflT ~mc"?ffi~ ~· mt'Rl'tf'.ir ~r.rr 0?J~~ ~<rm ~hr ~~ra ~~""rffi' fttra"­ 
'iiC:Ifrn;'ffi'ff ~t?~utar M<rf~~ iii cm~ ~~":ffi' ;o:flr<;;rr~t<r tit Cfi<ff <nlJ{­ 
~~ <l'fIDr~ il~fcffon a-a'r iift~Ofll~;;i: 1 m. ~- tffit~w. 

2073. The ten verses are quoted in full in the Danakriyitltaumudi 
:p:p, 17·~17 9, 

'i 

)' 

clothes are the fee for this sacrifice. Then follows the feeding 
of brshmanas, 

The .A.8v. gr, parisi~~a IV. 9, Par. g:r. parisi~~a, Matsya· 
pura:r;ia chap. 58, Agnipura::r;i.a chap. 64 contain a more extensive 
procedure about the dedicatfori of wells and reservolrs of 
water. That in the Par. g~. parisi$~a is briefly as 2078 follows : 
"£rdhe northward passage of the sun, in the bright half, on 
an au~:Pioious day, tithi, vara. ( week day ), naksaira and karaoa 
the donor should cook caru sacred to Varuna of barley, offer the 
two ajyabhagas and sacrifice In fire ten . oblations of clarified 
butter with the mantras, l?,g. 'IV. 1. 4, IV. 1. 5, I. 25, 19, I. 24.. 
11, Kat. sr. 25. 1. 11. (ye ta satam Varm;rn ), ayascagne (Kat. 
~r. 25. 1. 11 ), :(lg. I. 2i. 15, :{<g. I. 24. S, Vaj. S. IV. 36, Vaj. s. 

. VIII. 24. ion He then sacrifices ( tan oblations ) of the mess of 
cooked food to Agni, Soma, V aruna, Y ajfia, U gra, Bhtma , 
Satskratu (Indra), Vyu$~i (prosperity), Svarga (Heaven) and 
lastly to Agni Svi~~akrt ( with svaha at the end of each as in 
'agnaye svaba • ). After partaking of the remains of the cooked 

, food he should introduce aquatic animals ( like fishes and 
· tortoises in the pond &c.) and having bathed and decked a cow 
.he should make the cow enter the reservoir, repeat the Purusa­ 
sukte ( l?,g. X. 90. 1-16) and donate that cow to the acarya and 
should also make presents to him .of two ear-rings, clothes and 

· of another cow as fee and give a dinner to brahmanaa," Apararka 
. ( p, 413-414 ), the Nir:r;iayasindhu and others add from the 

Bahvrce g:r. parisi$~a that when the cow enters the water, he 
should repeat a mantra ' may you make this water holy : may 
the water always be pure, holy and ambrosia-like; while saving 
me (from sin) may you bathe in· sacred water; she crosses from 
region to region and also sa ves (me and others)'; and that the 
donor holds the end of the cow's tail, enters the water and brings 
her out in the north-east corner (of the reservoir). This procedure 
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2074. t!cf ms-mmct ~on{}tsqfdCfiac-qm mm~ •miler 1~'R­ 

~i:rn1~ lifoi'~~~TOT Q'R~Ctffil I 31Q'Uclf p. 15. 
2015. :a-qr ~8' qf.l:rt<114qfq::i11ffi~1 ~t~arn!i ~t~"l' ~ffiW!- 

11 "' ~ • • ~ ....... ,... • ~ 
~- qfq"(~QCf.$T1flqT ~\nJ~H"llq'l'l'('!id<i{ I 31<4<i cr~wr Q'fCCfT 'iW~Of iq,Q. II 
m~IS'<l'~Titir quoted in fquhf~ III. tcrti:f p. 334. 

2016. !f1~mttoi :a-m~~J:, c:rlm"ifi~Cfil~'T p. 166. 
2077. The ~~q- would be in the form :at~n1( 3i~tfl•~ ::ils~~ 

.qi!~mncp.,lf\t?:a +ilfiaf.f~~~~cll"fisrrra<nn:rr <r1~0J'N~r ~­ ~<rrra~ C'fift~if 1 if(iifiti'<n<n~ p. 167; the ~ is made in some 
such words as atr mrflffi?{ ~r!.d;<fi~lt1r\i ~~af<IFCr ...... lJT~~:­ 
~Ra~ ~art~~m.t ~e•~MtNci ~~ 1 ~fin<rr11 p.179; 
at the end of the rite the donor recited the verse c ~ ~«~~r ;rtrT 
~f?t~ ~ 1 1:1m.J<nrm:I')~ mi:r-t t%41iH~l<I{ 11, quoted in ~~~ 
p:p1 H9 and 216. 

does notapply to the consecration of a well. In that case a 
cow is only made to go round the well. 

Gradually the procedure prescribed in the pursnss came to 
have the upper hand so much so that Apararka ( p, 15 ) says 
that in prati!?1ha the procedure prescribed in the puranas has to 
be followed and no other. 2074 

Apararka. (pp. 409-414 ), Hemadri (Dana pp. 997-1029 ), 
Danakrlvakeumudt (pp. 160-181 ), Jalasayotsarga-tattva of 
Raghunandana, the Prati~~hamayukha and Utsargemayukha of 
Ntlakantha, Rajadharmakaustubha (pp. 171-223) and several 
other works give a very . comprehensive procedure of the con­ 
secration of wells, ponds and tanks, based upon the g:rhya­ 
parisi~tas, the puranas such as the Matsya. chap. 58, the Tantras, 
Paiicaratra and other works. This procedure is passed over here. 
The idea2075 was that unless the reservoir was consecrated in the 
way prescribed its water was not holy and when consecrated it 
became holy. Pratiey~ba: generally means dedicating to the 
public with prescribed2076 rites. Utsarga means ' divesting one- · 
self of ownership over a thing and dedicating it for the use of 
all.' There were four principal stages in the procedure of 
prati~~ha; first the sanka}pa,Z07'l then the homa, then the utsarga 
( i. e. declaration that the thing has been dedicated) and lastly 
the dak~i:i;i.a and feeding of brahmanas, In Deosaran Bharthi v, 
Deak& BhartM 3 rt\tml 842 it was said ( ~t P· 850) I the essential 
ingredient that constitutes a gift whether of movable or of 
immovable property in the Hindu Law is the Sankalpa and the 
Samarpana whereby the property is completely.given away and 
the owner completely divests himself of the ownership In the 

~ . 
r 
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2077a. ~~ ~T~ I~ ::;;r~~q-)riln ~: I~ Wf: ~Ttfi"R!;nf­ 
~inq: I ;:i- -~<nW {!~~T<.JT trT~ ~llCfFR<i" 'q' ~q-ffi I :3lQ ~ ~:J~q <J'2'UTJ- 

i'f9 ftllfrlITT~~~~ ~rffif trmotnng: 1 crw 1 rt11K~tilffln1t ijt11R:;i;5<1:firrf.r, .. 
,.... ,..... ~ "'\ "' "" .... {'--.... t 
1;r~cm1:ffi{ I ~J;;fT<.JC'ff Hf~~~ tn<mtfl';spr'ITTJ: I ~ ~~lf i[fir 
'Efl"<i ~:UtI: II :rra iP!':?J'Pi 3Hi~~~~ ~rfir ~r···~~<i<l•IFo~f<rr:Q I 

...... ~ " 1n5 ~ " e J0 ~~11!qT P~ "' ; compare ~-q(t~'i<f ( rv, part II. p. 526 ). 

2078. ~q :jfa'~: 1 6' 'q' ~ifffi\<rI.acrtm: ~~ofnra~qr: 1 
tf'lfT 'q' ~~l'.!~ I ••• ••• ~SifroiiT q-ff~llj'! ~e-T~~ ~ ~tfffloT<Jl I 
~~)tQ";ffi'i<f of ~· Vida also C[rifl~~ p. 126. 

2079. Vide ~<r~~r p. 132 and ~ ( ~ p. ioosi 
quoting ~l:llJ!'m. 

There is a difference in the technical meaning of ddna and 
utsarga. In the former the donor gives up his ownership over 
a thing, makes another the owner of it and cannot thereafter 
ttMJt nor hM h~ RnY' control OVQl' it. Wh@ R man mskss Rn 
uts~~~i::z, he no doubt gives up his ownership, but be gives up the 
thih}i';fb~ the benefit of all (as in the formula above be uses the 
word ''sa.rvabhutebhya];l') and so the opinion of most writers is 
that be can as a member of the public make use of the thing 
dedicated by him, though there were a few authors who reoom­ 
mend~d that he should not do so.2077a 

~· ·i- Reservoirs of water that are dug out by man are of four 
~\.o;, kinds, kups, vapI, puskarin! and tag.aga.2078 Some of the works 

·aet;lne kup~ ~13 ~ well that is from five to fifty cul;>it~ in length 
f.'-'::\fif rectangular ) or in diameter { if it is circular ). It has 

· .. ::f:·>genera.lly no flight of steps to reach the water. Vapl is a 
·~_f:··;;~Wwell with a flight of steps on all sides or on three or two sides 

W -;ii<·:~~i'fgr one ~id,~- only and its mouth n:ay ?e from 5_0 to ~00 cu hits; 8 
* .,. ~ :~; :P.u~ka.rn;ilf1s from 100 to 200 cubits m length or diameter and a 

· ·· i:.• ''r.•· ·tldaga (a tank) is from 200 to 800 cubits. The Matsyapurana. 
<: _ , 154. 512 states that a. vapI is equal to ten kiipas ( in merit ) a~d 
if£~5'',,.<•a'· hrada (deep reservoir) is. equal to ten vapls; a son is equal 

' -, to ten hradas and a tree is equal to ten sons. According 
;~~ to the Vasi$~ba-sarilhita quoted by Raghunandana a puskarfnt 

·1: I; is up to 400 cubits and a tadaga is Hve Hmes as much. ·At 
-certaln auspicious times only the consecration of· wells and 

. ;f~ tan~.~-. is to take place. zo19 

Trees have been highly prizedIn India at all times. They 
. were useful in sacrifices for making the yiipa (the post to 

.property'. In the case of temples, the proper word to use is 
.prati~~ha and not utsarga. 
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2oso. ~mn-~ al\-~~ 3iT.s><ic~: m~ ~·htil ~<tt~it ~ .. ..,~crrtITT~t mrr:1 
~. {t. III. 4. 8. 4. 

..... ..... -.. ..... (' (" ~ 
2081. atsocrtur!i"~a~N~qy: 1 'Q'~~r wra srrmn ~<iill'~ ~·~= u 

~~~l).47. 
20821 ~mrr~ ffrml; fqcr'(~ sfitarITT: II tm~tl>tl' vol. I. p. 14. The 

several ben~fits mentioned. above are narrated in .Anusasana.-pn.rva. M. 
28-30 and Vi~J)U Db. S.. 91. 5-8. 

2083. 31s.qet11t~tiT~IITnftl''.[:5f'R ;:f~f'Cf<r~lf~ ~tr~arr qq.:~ I CfiT<r;'lif 
para 56. 

. ~ 

Jo J 

~;: :;;;~~!"~~;£f;:;;;;;;;.la~~~:;~;:a;;~; ');'i 
juhii etc, The Tai. Br. I. 1. 3 speaks of seven holy trees. The I . , 
Tai. S. III. 4. 8. 4 states that Idhma ( samidhs ) should be of 
the nyagrodha, udumbara, asvattha and plaksa trees, as they 
are the abodes of Gandharvas and Apsarases.2080 Besides trees 
with their verdant foliage looked beautiful and the leaves of 
some of them ( such as the mango tree ) are hung up even now 
in pandals and at entrances of houses as auspicious in marriage 
and other ceremonies. Hsmsdri cites a passage from the 
Brahmapurana that the twigs and leaves of the Asvattha. 
( thg pipal trss ). udumbera. plak~(}1 cuta ( waugo } and nya­ 
grodha are styled paflcsbhanga 2081 and are auspicious in all 
rites. The pala8a tr.ee was held to be so sacred that one was not 
to make seats, sandals or tooth brush from it or its branches 
and twigs ( Baud. Db. S. II. 3. 25 ). Trees gave shelter against 
heat and also yielded flowers and fruits ( for worship of gods 
and pitrs ). When felled their wood was useful in building 
houses, for making implements of husbandry .and for producing 
heat and warmth. In his 7th Pillar Edict ( of Delhi-Topra ) 
,Asoka mentions the construction of wells at a distance of 8 
krosas and .the planting of banyan trees and mango groves 
( C. I. I. vol. I pp. 134-135 ). The Mahabba~ya (vol. I. p. 14) 
quotes a portion of an ancient verse which conveys that if a 
person waters and tends mango trees, his pitrs feel extremely 
pleased.B082 Mann IV. 39 and Yaj. I. 133 require the snataka to 
circumambulate well-known trees (like asvattba) if he meets 
them on the way. The Kadambarl also refers to this practice 
of worshipping trees, particularly by women desiring to have 
a son.BOB& The Mahabharata ( Anusasa.naparva 58. 23-32) 
bigbly eulogizes plant life and divides· plants into six kinds 
viz. vrksa ( tree ), lata ( creepers that cling to trees ), vallr 
(creepers that spread on the ground ), gu]ma (bushes), tvaksara 

~' . 
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(trees whose bark is strong, while the inside is hollow, like 
bamboo~ ) and gMs~ nnd g,ddg thttt he who plants tl'QQg ls gavgd 
( in a future existence) by them just as sons do and that they 
should be tended like sons.2084 The Vii:gm Dh.S.91.4 says the same 
thing. Hemadri (Dana pp. 1030-31) cites a. long passage from 
the Padmapurans how by planting different trees and plants 
like asvatthe, asoka, ·tamarind, pomegranate and others a man 
secures such rewards (respectively) as wealth, removal of 
sorrow, long life, a wife, &c. V~ddba-Gautam~ ( Jiv., part 2. 
p. 625 ) identifies the Asvattba tree with Srl Krsna, The 
Mahabharata ( Santi 69. 42) forbids even the felling of the 
}eaves Of trees like the asvsttha that have 8 platform ZOSS built 
for them ( caitya ). Santiparva 184. 1-17 graphically describes 
bow trees have life since they feel pain and pleasure and grow 
though cut. The Bhavisvepurana quoted in the Ubsarga- 

. mayiikha ( p. 16 ) states 'he who plants either one asvattha or 
one picumarda or one nyagrodha or ten tamarind trees, or the 
three trees i. e. kapittha, bilva and amalaka or plants five 
mango trees would not see hell { i. e, would not be condemned 
to bell for his sins ).2086 The Matsyapura:i;rn (chap. 27'0. 28-29 ) 
requires that to the east of the ma'l{~apa of a temple fruit-betlif" 
ing trees should be planted, to the south trees that contain 

.milky sap, to the west a reservoir of water with lotuses therein 
should be constructed and to the north a flower garden and 
sarala and ta.la trees. Vas. Dh. S.19.11-12 prescribes that no one 
should injure (i.e. cut) trees that yield fruits and flowers except 
only for purposes of cultivating the land 3087 (and for sacrificial 
purposes, as laid down in Vi~:i;iu Dh, S. 51. 63 ). The Viig1u 
Dh. S. V. 55. 59 prescribes that the king should award the 
highest fine, the middling fine, or a fine of 100 kar$apai;ias or of 
one kar~apa:r;m NJJpoctiv~l~ ~ga.inst those. who wrongfully cut 
a tree bearing fruit or a tree that bears flowers, or who cut 
creepers and shrubs or grass. 

Hemadri (Dana. pp. 1029-1055) deals at length with the 
planting of trees, the dedication of a garden and the merit 

· 2084. <Jlff~ ~~ i~ffaff<I'~ q~=i ::q 1 a~~mir ~~rr ilccrr: ~r­ 
~ :aqr I ~Q11Ql~~l~ asm~ \lifu: ~cm II atmtffiii 58. 30-31; ~~m{:q­ 
~eyr: ~:m~~ ~ ~~Cl' I f.{11~~~ 91. 4. 

2085. ~r-it ~r ~1~fit 'Pfff l{HfTtl{ I ~Tfiff 69. 13. 
2086. atSCRmrii fti~¥Jiir.fi' ~'htif<il ~ M:qofi~ 1 cnlci'c~f&l~<tr~­ 

:;rq ::q- trSIJUl'ilqT ;J~<i; ~ q~ u ~iii'u~~ltlf in '3't'tf''fi:t"{~ p. 16 and in ic~­ 
'ii"~Wf p.183: 

aoar, ~1r~~N~m::•~ar<iif~t~~~11m::1crml9.11-12 
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2088. ~ ~~ mnorf<fi~ 1 'i~ wrh~ om ~tstfil(on~ :q- 11 

Ii q-q ft{f~: Iffilsm ~er icr 1 il~~ ~: ~ llRmft?:fr;r~a..~ 11 m~uur 
58. 50-52. GTcfrtlilT fifN <f~~ a$n~~!i I 05t~fu<rnr~ ~l.R<lt I 

~59.3. 
2089. 3l~sUUW1fll~N ~mtfttn;t · =3tef'<rc<rt fqu~ 'E<ll~·:iiiHP<li 

~R~.~~ ~·'I{ irra ~ ~~~ ~~ ~~ 
1Tiri ~ ta" I ~t. a;r. Y. a. 

acquired by making gifts of various trees. The procedure of 
dedicating a garden is prescribed in San. gr. V. 3, .A.sv. g:r. 
par.iSii?~a IV. 10, the Matsyapurai;ia 59, Agnipura:i;i.a. 70 and in 
many other works. It is modelled on the dedication of wells 
and tanks, Tbs Matgyapura:oa grprsgsly states that the 
procedure of the consecration of a tank is extended to the con­ 
secration of everything, such as a prasada ( a large house or 
hall for public use), a garden &c., the only difference being that 
the mantras are different.zoss The procedure in San.' gr.208g 

( V. 3) is : Having established the sacred fire in that garden 
and having cooked a mess of food, the donor should sacrifice 
with the words ( Vi$:i;iave svaha, Indragnibhyam svaha, Visva­ 
ksrmane svaba ) and with verses J;tg. III. 8. 6 ff. ( yan vo narc ), 
verse by verse. Then he recites over the garden the verse J;tg. 
III. 8. 11 t vanaspata satavalso vi roha.' The fee for the sscn­ 
fice is gold. 

Devata-pralif!~ha-( Consecration of an image in a temple). 

Though the dharmasutras speak as shown above of images 
and temples, it strikes one as somewhat strange that none of 
the principal g+hya and dharma-sutras contains any procedure 
of consecrating an image in a temple, while in the puranas and 
some of the digests much space is devoted to the topic of devata­ 
prati~~ha. The Matsyapura:i;ia in chap. 264 and the Agnipura:i;ia 
in olarip, 60 and 66 deal with devat~pmti~~h~ in general. There 
are special chapters in the puranas on the consecration of the 
image of Vi~:i;iu or of Siva or the Linga. It would be impossible 
to deal in any detail with all this matter. The worship of god 
can be done in two ways, viz. without any outward symbol 
and with a symbol. The first is achieved by a prayer and 
offering oblations into fire; the second by means of images. 
But even image worshippers are quite conscious that god is 
pure consciousness ( cit ), is one without a second, is without 
1m1tg and withottt o. phygiolll body, and that tha V9.l'ioug imnggg 
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2090 ,... ,... ... .. ..... ......... . f' ... · r-q.:a~1iTIIftlm<I rrrutfR?::t<tl~\\U\0t: ' ':$'tfm;wrr ~ffiV i11JVJT 
\iilfCfiilffll II quoted in the ii'<tt1fcls-rti"<r of ~;:([Yi ( p. 50 ). 

H.Di 113· 

in which he is thought as in-dwelling are so imagined for the 
benefit of worshippers. 2090 

The worship of god through the medium of images is 
again two.fold, vi!z. dong in one's house and in a public temple. 
The latter is, according to many works, the best and the 
completest, since' it allows of the celebration of festivals and 
the performance of the varied items or modes of worship 
( upacara ). Private worship of idols in one's house bas already 
been dealt with above (pp. 726-736) under Dsvapuia, Now the 
worship of images in temples remains to be dealt with. The esta­ 
blishment of images in temples is again of two kinds viz. calarca 
( where the image can be lifted up, moved to another place) and 

· sthirarca (where the Image is fixed on a pedestal or is not meant 
to be lifted up or moved ). The consecration of these two differs 
in certain details. 

Here numerous matters have to be considered. The principal 
matters to be attended to according to the Matsyapurana 
(264-66) sre: the auspicious time for the consecration of an image, 
the erection of a mandapa to the east or north of the temple, 
the erection of a vedi therein, erection of four toranas ( arched 

·gates) for the mandepa, placing two auspicious jars at each of 
four gates filled with scented water and herbs and covered with 
mango leaves and whihe clo!h, ra.lsfog ol benners all round the 
ma1JA!apa, worship of Iokapalas ( guardian deities of quarters ), 

· areotmg another mandapa for bathing the image in, bringing the 
Imege and honouring the artisans, drawing lines on the image 
or Ilnga with a golden needle to represent the lustre of eyes, tbs 
selection of a qualified sthapaka or acarya and of from eight 
to 32 other priests ( called murtipa ) ; taking the image or Iingu 
to the mandapa meant for bathing the image, bathing the image 
to the accompaniment of music with psfioagavya mixture, with 
m~~tika ( loose earth), wlth holy ashes and water ; rendering it 
pure by repeating four mantras (viz. samudrajyeqi~hal;i, a.po 
divya~, yasam raja and apo bi ey~ba, which are respectively Rg, 
VII. 49. 1-3 and X. 9. 1 ) ; offering worship after the bath to 
the image with sandalwood paste and covering .it with a 
garment (with the verse' abhi vastra' ag. IX. 97. 50 ), placing 
the image in a standing position with the mantra' uttistha ' 
( ag. I. 40. 1); placing the image in a chariot with the verses 

,( 

. 897 Prati~~ha-consecrating an image Cb. XXVI] 

www.vadaprativada.in

www.vadaprativada.in



", = .. .JI _,..-::-;;,, • . -- : .:- - - - -:--: •• - •• ~ ~- • • - - - - •. • • 

- . - o:• ,•::::~: : ·: ::~" -:~ _( i,' : :\ · . .. _.:- C . · ~- • 

Bhandarlrnr Oriental Research Institute, Poona 
1946 

·Vol. III 

BY 
TIL\H\;\f AHOF'~\:.llrl'i~\y :\ I-'ANDUR"\~~G V ~DIAN KANE, M.:\., l .L.~I, 

:\lJYOCATE, HIGH COURT, BO?>U.l.A.Y; S:~NlOR ADVOCATE, 
l-i'£DEiUL COURT OF lNDL\; FELLOW AND VICE- 

PRESJDENT OF THE BOMBAY ASIATIC "30ClETY, 
AliTI-lOH. OF "HISTORY OF 1:::-ANSKH.IT 

POETICS,., ETC. 

( :\-:\ClEi\T AXD }lEDLE\'AL 
VELI(;1i:1rs AXD CJ VIL LA\\') 

, -- 
I-HS TOR\' OF [)I-lARMASASTRA 

I I I - 

.ia 

w 
.. 

www.vadaprativada.in

www.vadaprativada.in



1606. This chapter and the next represent, with a few minor additions, 
two of the four lectures I delivered in November 1944 at the Bombay Uni­ 
versity as the Sh La1lubha: ghah Ledurer. I am lha.1\kfol lo lb~ £y1\ditd~ 
of the Bombay University for permission to incorporate these two lectures 
in this volume. 

1606a, et~) ~1it?~ I af~r '=q' ~&~1~ I :iJl. I. 1-2; ~~Ta: '1flltl'RfTT~­ 
tfST~'l:li:Jfo:t. o'Q'JWn~: I ~~Hf;[t{': l!l'{ToT ~T~ I ~{q. CT.~. I. 1. 1. 1-3; 

~rn~fti?<ii~·cr"t 1:l;f: I ffift?Pl f~'!'T~H: Il<=!'Ttlfl{ I ffi~: l!ii~Tt:rTHU I ~~~ac­ 
<nr;carr 'l:l~: I qffig I. 4-7; ~ffl; WT'if: \{~f::q'f{: ~~ ;q- fil<rnTCl'lif: I_ ~O:'Q'­ 

~~l.'tNI': <nrif: ~W5Tmt w~ n <rr. 1. 7: ~q)sRcr~( ~~ ~~ra ~ 
~ij'q-p:r i ~T~r,~:r llt'['l'Ptfttlil~f~~<r -:q II ~ I. 6. ~Uf'a explains miila · in 
Gaut. as pramaJ?-a and ~:qfRCfiA: as' i:ih·i!f<fr 0<rtf~<qf ~~: R '=e( ~~'l::l: 

m~<rn: maql:l ~~I 'Wl~t?f ~T~(U: :'6'l::P:rr:;;ff'U: ff.!J ~'TT: llf+l<TT~r'ft<nt: i:rcf .. 
WfF1:liitfifra t tflh«l'(s~~s;r:~~~~i!;:~'°"Q' ~ICl'l~arr c:rif:. '· According to 
him 'B'Pl<fT"'flKcnt::t means relating to practices based upon agreements or 

'conventions. Manu distinguishes between ~Ha and acara. The first means, acc. 
to Kulluka and others, such moral qualities as ' devotion to learning, to 
gods and to parents' &c. mentioned in HarJta (quoted by Kulliika], .t\ll 
commentators connect • svasya • in Manu II. 12 and Yaj. I. 7 with 
• priyam ', but Pandit Gattnlal. connects it with ' sadacara' which means 
according to him "sampradaya ' (in Satsiddhfotamarta~qa I. 5 V· 49, Nir. 
ed. 1942}. 

104 

From Gautama1606a downwards-many writers dilate upon the 
sources of dharma. Gautama I. 1-2 states: ' the Veda is the 
source ( rniila ) of dharma and also the tradition (or smrtis ) 
and practice of those who know the Veda'. Similarly Ap. Dh. S. 
(I. 1. 1. 1-2) says: 'we shall propound the acts (that produce 
merit) which are evolved from conventions and practices; the 
authority ( for finding out the dharmas) are the conventions of 

_thmm who know the dharma and the Yed'11B ', Y"'6· I. ~-7 pio­ 
vides: ' dharma is declared by the Vedas and Smrtis ; on 
failure of these two the practice of the sistas is the authority 
(for finding out what dharma is); a si9ta however is one 
whose heart is free from (worldly) desires and (only) such 
acts of sistas are ( to be held as ) dharrna for which no ( worldly 
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1607. As to the qualifications of ~i~ta.s, vide H. of Dh. vol. II. pp. 971- 
72 where references are given to Baud. Dh. S., Mann, the Matsyapnrana and 
a few other works. The Tai. Up. I.: 11 contains perhaps the oldest extant 
indication as to who should be regarded as ~i~tas, though that word itself 

iil not used, ~U tr[~ ff Cfii{fflre(ff;oo ijJ ~fijf~ffl\mJ ijJ 'tfl'l 1. ~ ~ !ifl~T! 
~~: ~'ffil ~:mr ~iR~r l:li\cnrm: ~: ~-qr n a'Sf <im o'llr cr:r crcf'm: • 3litr- 

. " ~ ' '" ''"' "" ' '" ~~~ct~ I .., cr=r iil'Tilf:'O'JT: ••• ~Jm: ~~: ~'ll'T a ag <r~ a~T Cf!J CfCNT: I. 

1608. Vide Dal¢Ush v. Guzujfer 23 Cal. 427, 429 and Sariatullah. v. • 
Pran Nath 26 Cal. 184, 187 for the meaning of usage in modern enactments 
as distinguished from. "custom", In Juggomohun Ghose v. Manickchund 
7 Moo. I. A. 264 at p. 282 (mercantile) usage is sharply distinguished from 
custom in that the fo~mer need not possess the characteristicsof antiquity, 

uniformity and notori~ty that the latter must possess. 

or secular) cause (or motive) can be assigned '.1607 Manu II. 6 
and Yaj. l 7 declare that Veda (or sruti )1 smrt! and the 
practices of the good are the principal sources of dharma. The 
words employed in these works are iila, samaua, acara or sadaciira 
or 8it?~1icara t607 ( the latter three meaning the same thing ). 
Ap. e111ploy~ both WMd~ ~i~. ~tt.mttVti a.1:1d 2icli11d; ih~ tir~t of whfoh 
probably means 'agreement or convention or usage', while the 
latter means ' custom ', The word ' custom ' now conveys the 
idea of some antiquity, 1608 while usage or convention does not 
necessarily convey that idea. A usage may be recent or it may 
be established by· agreement among a certain class of persons 
(such as traders or craftsmen). We have to see what is meant 
when it is said that ticara or si~~acara or sadiiciira is the source 
( mula ) of dharma. An indication of the meaning is furnished 
by the word pramiina employed by Ap. and Vas. The meaning 
is that just as the revealed books (Veda) and the smrtls 
authoritatively lay down what dharma is, so also in our quest 
to find out what dharma is in the varying circumstances of life 
the practices of those who may be called si~~as furnish us with 
the necessary criterion or no:rm i, e. sif?~acara is the touchstone 
for judging whether an act is in consonance with what the 
sastras require us to do. The theory of the ancient writers was 
that the smrtis were based on parts of Veda (that consists ·of 
mantras and Brahmana texts ). which though formerly existent 
are no] now exban] or avallabie, that simUarh the practices of 

. those who were learned in the Vedas and were deemed to be 

. si1?~as must be inferred to have been based on portions of Veda 
·not now available. This theory was advanced by such ancient 
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1609. 3lT<i~R~T ~~mrl'~RUf: I ... SiTT§l'ufrmr f<i'l:l"Hd~l!!J(~*ll: QTOJ: 
Il<:fririqgiil<l~ 1 '1"Sf g 11'Tc!JqFST7l:ra: 11<ffer<i aw mam'fu 1 aq-$'lcl~r.n •=n.:<iif-q 
U1'"l1ffi 1 3lTq. u, ~·I. 4. 12. 8, 10-13. The first siitra may be used for 
explaining Vas. I. 4; ~~ifTU!COT~ means 'that bas a known or perceptible 
worldly motive such as covetousness'. Vide note 1653 below. Compare :?r.· 
I, 3. 7 ~TQ- <i~ $HUTT!f~OT &c. quoted below. 

1610. ~\Il1f"'ft~ffltfll\l~eymf&ar: 1 ~t: {urnrrif fctm1tt u~~'lT ~ 
~~~~ 11 ~T. I. 3, on which fmh, says, ~~<r "t:f "qij~ ~~nmM- ~:I Q'ffiJ';:J "Cl" 
~Cffol~m~<i."?ffT";:J, while ~'Siiil3ll explains, 'fqmqt ~~i"m1:1<t~AT"1T~ I ~a 
tr<( \l~~Tfq ~'UTYJJl~qm: f.R:JT<lT: !l~m l!Ji:f!PITTFfit<i«J:·' On I. 7 ~-;iilt)31 
says, ~urtcfr-ti ~~UM\Ji .. <iltqIB~QJ~'ll~l~trer<rT W<JT<rnriti~­ 
~(<f<furm rn~t"ift~ ~q<fi~~";f ~'fiCl<ll ~ lflitltnf if 

m~ITT{fcf Of tW<r=l 11TUrITTf.f 1. 

1611. ~ "t:f «r<mu ~1 'l:T;ffit~JU?.(ffl"~q~f: ~Ofll, I tn. XI, 19" 

writers as Ap. 1609 and was taken up by many subsequent works. 
Manu II. 7 also states that whatever dharma has been ordained 
for any person by Manu, all that has been entirely declared in 
the Veda for the Veda is full of all knowledge. But it does 
not follow from this nor is it ever meant that all practices of 
sistas are authoritative in matters of dharma. The qualifica­ 
tion was added that where the practices of si$~as are clearly 
refernble to 01· are prompted by assen motive 011 by ths dMiN~ 
to secure pleasure, there they are not authoritative. Manu - 
(II. 18) restricted the word sadacara to the customs handed 
down from generation to generation among the four varnas 
and the mixed castes in the country called by him Brahma­ 
varta ( II. 17 ). But many other writers did not so restrict it in 
this way. 

We have to distinguish between what are called the sources 
( miila or pramiina ) of dharma and the eihiinas of dharrna ( Yaj. 
I. 3 and 7 ). 1610 The former lndlcats to tha inquil•ing s~irH 
what dharrna is ( i. e. they are what are called jnapaka hetu. ), 
while the latter must be studied as aids by the expounders of 
dharma in order to correctly grasp what dharma is, i.e. the 
different lores ( other than Veda and smrti } are not directly 
the sources of dharma, but are only mediately so. This distinc­ 
tion is an ancient one as even Gautama XI. 19 provides that 
the king Is helped in his administration of justice by the Veda, 
the dharmasastras, the auxiliary lores ( angas ), the Upavedas 
and the Pura~a.1611 

The position of the Purvamimamsa in relation to the 
authoritatlveness of smrtis and customs requires careful and 

827 Inference as to P,.actices of ~i~tas III] 
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1612. 'Q~ ~~ffiq~"!"q~ ~<JT(l I 3{Tq qr ~~r~- 
1'FT ~<n(( l ~-I. 3. 1~2. The word 31~Ff is here used in the sense of 
:ti.rm. I 3li'tr <IT q~r ~rcr-cW I IJmui ~ ~: I ••• !fi'~i=ft~il qr;j~T~l"'~~fcf-: 
-~- II" "' • ""' ""' • ' "' • 9' ~ ~ t b h <rrqtnQqT't:t<:rr: 1 a~rtpi~T ~1•lt.t"llu1Cfiti'lt~ 1 ~t; a out al~T e says 
'3-t~T~ irr:rr ~~ ~ zj ,~;rr: Iflff~"al~O'.ircp:r: 11. That verse is, 
11t ~i'lt: ~'ff~;qf;'a' ~~ ~i!lf&l•fr4d1~ I ~'fmWf 1TT Gr.fr ~ ;fr a:!~~ ~;:r~ I. 
This occurs in alfq. ~. qf. II. 10. 27, in QT'{~~ III. 2 and in 31'~~ 
III. 10. 2 where we have zj ~"IT: etc, Acc. to 3:Jlit<fi'{ the topic of Jai. I. 3. 1-2 
is not such smrti texts as those on Astaka, but the Vedic verse <IT ;:;:r-:rr: itself. 
The "'<iT<r~l:lT 

0p. 
12,6 adds '~ml:~ mtl:i~ ~Rf tt~ll!r~~RT~ll~­ 

<fic<n"<fl!JT ~ ~<1~~~ qtofr ~1nr1r· wn~'<trc~~!fcfiTWlie<tt;:qr~­ 
mw=?Of {ql!!tr.n~ ' • The word ~"'1T(( in the siitra is explained in the 
"J'.f~'-'l'ffTT~Ofil as 1 31rnil~rtflaj' ~"fctctiqqT~T ~ CfitJl~tl qq 3H!!Cfii itl{"i!Odt<llfiifct 
Cfi~l=l'T"'<l'TP!Ti:JTTT4~:"(' (on ~. I. 3. 4 p. 21); while the "<l'T<r~1:ll ( p. 125) 
proposes also an°:tb~r explanation '"<liT ~ia<n'iort ;:r«mfr<Ir ~Tcf<iillqT~urT 
a-qrvfT~t'fr ffil!!r<Ir · ~err~~. "«;:i-r;::rc:_<1ra: .. wq-Fffcr<I<t;i:r"crrqi".rr11~qqvrr ~tI­ 
~<r°'m if('<l'Q: '· 

1613 .. · Vide .Asv. Gr. II. 4 e • 1 ff., San. Gr. III. 12-14, Par. Gr. III. 3 
for A~taka sraddbas.. Passages of the smrtis about tanks and prapas are set 
out in H. of Dh, vol: II pp. 889-890. For tufts of hair kept in caula vide 
H. of Dh. vol. II. pp. 261 and 264, · 

6 ......... ~ .. ...... ~ • . .... "....i. :::. 
: · 1 14. <ilq<fi: '<:':r'<lit(Oj~Efl'ilt4Tunrq~cr: I ~~"if~ctf~T.,r <l~aat II 

quoted in the ~~cflifq<fil on ~. I. 3. 2; '~fr€riq<o~lt~~ a<rfullfW'l(q~q~ I 

<n<icr: ctil1tr1 <tTJ'it f.t~~ <t '71lf! ~ 1 ... IJJ'fJU<r<fil~oi ~<i ~q'r~i~r: qf~~: 1 ai.m · 
~~l+{TC:<f~f:fTw:f _~fff: _lfffi II q. from ~ffif<m:i by ~l:ll. on ;rs. JI. 6, 

detailed consideration. In I. 3. 1-2 1612 J aimini considers the 
question whether such smrbi injunctions as' one should perform 
the A~~aka sraddhas ',1613 or 'one should construct a tank or 
set up a ]Yl'apa ( place for free distribution of water to thirsty 
travellers'), or' tufts of hair should be kept on the head' (at 
caula according to the gotra ) are authoritative and establishes 
the conclusion that they are authoritative, since such smrtl 
injunctions equally with Vedic ones are addressed to the same 
persons ( Yizi. the followers of the Veda) who have to aot 
according to them. The idea is that those who perform the acts 
expressly enjoined by the Veda are also seen to perform the 
acts enjoined by such smrtls as that of Manu and therefore the 
principal reason why these smrtis are authoritative is the fact 
that those who know the Veda accept these smrtis as authorita­ 
tive and hold fast by them, as Medhatithi on Manu II. 6 says 
citing some verses from his own work called Smrtivivaka, 1614 

Sabara endeavours to show that there are indications ( linga) -in 
tho V adle tmi:tg pointing to thg mdi;itQnM of what jg p111:1&Hn1ibeld in 
the smrbis e. g. he cites the Vedic verse 'yam [anah' as indicative 
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1615. m"<t~irYl:llJ~~r-'<t"f<I'~ I 'qt~ "ifft{'Wft ;r 'tii~~ff ~-qr: 
~~~~~ll~mTllFll~ !"°J.,a-t11fiac;:rt{ I ... fawrtfT':fl ij ~('fl~~:c-:q­ 
m~C<f~j~Hl1T~~ I aYJ ~. ~T';f~c~-wril<f. I W~. p. 164 on 
~-I. 3. 2. 

of a~1akas, ~g. X. 4, 1 of prap~~, ~g, Vl, 75, 17 of tufts of 
hair. The objection may be stated as follows :-The smrtis 
are composed by human authors ( i. e. they are pauruseua ) 
and so have no Independent authority in matters of dharma, 
as a man may say what is either false or mistaken. If it 
be said that the smrtis really propound what is stated by 
the Veda, then they are practically superfluous and useless. 
and not being Veda they should be· discarded ( anapsksa ) 
To this the reply is that smrtis are generally authoritative, 
as they must be held to be based on Veda because they are 
composed by men ( like Manu ) who were followers of the Veda, 
because what the smrtis Iay down has been consistently 
followed from generation to generation by the sii?tas and 
because it is possible to regard the Veda as their source. To 
the question why the 'Vedic passages on which the smrti rules 
are postulated to have been based are not seen or found by us 
several answers were proposed by different writers. One view 
was that just as Vedic indications about locks of hair lead to 
the inference of sruti texts enjoining the keeping of tufts on 
the head, so the lac~ ol the existence of such rules leads to the 
inference that sruti must have contained Injunctions corres­ 
ponding to ali smrti prescriptions. Kumarlla raises objections 
to this view. Inference is based on perception ( praiuaksa ) 
and invariable . concomitance ( 'Vyapti ). There is no vyapti 
between the smrtis and sruti texts that are never found pro­ 
nounced by any one, so no inference is possible and ·it would 
be like one blind man following_ another.1615 Manu must have 
composed his smrti on finding "that acaryas preceding him 
performed certain acts as based on Veda. These last must have 
believed that their predecessors also acted on the same belief 
Hence there is what is called an . "andha-parampara ' on thi~ 
hypothesis. And further this hypothesis of the inference of 
Sruti in all cases is opposed to perception, since· as a matter of 
fact hundreds of Sruti passages are known that can be the basis 
of corresponding smrti texts. Another view is ( and Kumarila 
holds that it is somewhat better than the preceding view ) that 
one should infer that the Vedic passages that were the basis of 
sm:rtis are lost ( utsanna or praltna )~ Some support is· lent to 
this by such Vedic texts as 1 ananta vai vedah.' (Tai. Br. III 10. 

Authoritativeness of smiiis ill] 
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1616. Tl~ a nt:frif~HBPlt~"tH ~cira t1~n ~;rfart ~rRr~'l'l~1~r~frt ~n't~ 
llTilTU~ ~~ 1 <I~if;;t '<f' «<rt'.ll"?ra ~ Q'Cf a~~~mureFfi iirr!ffc<r !lmotr~{q: 1 
w<;f<fn'il<n p. 163; R~~~~q~r <1r <rTC<fPTit~<r 1 -a<?t'{:''l:llicf~ ""'mr: <fi'~­ ~r~<1a- I ~f<f~<n q. by 1'f~T· on~· II. 6. 

1617. <1&T fcfmrr~t~(1Jff '8ffll{~~<rrm I qj'q1JflQ'(?T~C:TT~fct ':?t'J:;::<la- I 
~R<Jf"'fT f<:tll<nluTCCf~l!l'rarT :srnrtf(t: I '11"1i!l<fl(Ul~il~Wa-tc:S -;r ~<ia- 11 <l''if 
~ft ~crcrr::r<rtr~q ffllfifwcrr~'im 1 ~~f.i;rmlir~: 1 f<fffi1!!l~'Clfr re.­ 
~<rr~<rr'lfts"-aR01T: ~a-: I ~J'JqT~<T: ~'~ ifil~tcfiH.fF-q~~~. I Q:i{lq 

(! ~~~tiP:r<fT~~t~':ft'tirff I ~ ~lf<fi~l..,,t(ff: ~f.R'r~"fi<J.l'll'?{;:f'TUTl: 
~q~o-t ~ I <l~T:-ll~tl'T ~if ;J ~~-~ ~~Uft~~-~~­ 

i?Hf~: 1 mr lTf<t" ~F1f<r <tr<r~~'~"~~~~~i 'fml;:<'f~Iffil~~~IQ­ 
f<mi:t: ~~ 1 3l~ ~· iir?~ii1Y4~~cmr~ r.t~rnitm'll'ro:l <niffqmflr~ 
<rt I cr=r ~~lf: ~tr I ff"'';ffi. on~. I. 3. 2. p. 164. Fot ~ &c. vide 
~- "«· II. 5. 1. 5 and for <f~PS' &c. ·~t u. II. 6. 10. 2 ( q. in H. of Db. 
vol. II p. 803 n. 1917' and p, 151 n, 346 respectively). 

( 
·.·~ .. 

11) and by .Ap. Dh. S, I. 4, 1~. 10. Even this vlew iB not 
acceptable to the Tantravartika and most of the .Mtmamsakas. 
The objection against the 2nd view is raised as follows. Even 
Bauddhas and other heretical sects 1616 would advance the 
argument that their works also are based on sruti texts that are 
now lost, and any one may regard anything as authoritative by 
pretending that ·the basic vedic texts are Jost. Further the 
Mtmarnsa view that the Veda is eternal ( nitya) would be 
refuted if it were admitted that some portion of the Veda is lost. 
There is not much difference between the first view and the 
second view. Therefore Kumarila propounds the third view viz. 
that smrtis are to be inferred as based on Vedic texts that are 
already in existence 1617• If an objection is raised against this 
hypothesis that it must be explained why such Vedic texts ( the 
bases of smrtis ) are not seen or found, the 'I'antravartika 
replies in a famous lcariki'i that as the Vedic sakhas (the several 
branches of the Veda) are scattered about (in various countries), 
as men ( followers of the Veda ) are negligent and unmindful 
( i. e. they do not visit all' the countries and so are unable to 
h!WQ n nomplnta knowfodg~ of all V edie texts } and as several 
rules are declared in different contexts even when occurring in 
the same sakha (and not at one place) it is not always possible 
to point out the Vedic sources of smrti texts. If an objector 
were to ask: 'why were not the Vedic passages themselves 
(that are the sources of smrti rules) embodied bodily into the 
srnrtis,' Kumarila replies that this was not done from the fear 
of the loss of the correct arrangement of the Vedic texts as 
traditionally handed down. The Veda is principally concerned 

·~ 
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1619. ~T~T: tfil~c«gt~T: qm ~l!f im) mt I q~fut~lflllul I~ <illli"~i' 

ll'~~<ia- 1 '3'qq;.nITT: q!ff"f f<ti~rnr~r onHln: 1 ~lf't~n~«Jrr~H: ll'~) ~~a wq-:. 11 
~m. on it~. II. 6, 

1619a. 3l~Ti.lcit q~ qq ar: m~l: ftfi;!l fot<iilvrha- m=rf: ~<irRr-m1- 
"' • .,. ,,....... ,,...... • ,,...... ~ ,...., . ~ .. ,...... I"\ r . 

~<TT<rTm?cnlqTrrf ~Vffgt(f1~: ~~Tf;;H(if~<r ifiT=t'l"e;<mT ifi'T=t'l"~~ 1fCW ltfll<ii(O'JTTif 

l'l"'<i'Tq~)~tRhrrt ~~1:1T~ ~:I i=tm. on~· II. 6; \3-...:qc<f .. a {f.( Wfif~oT: 
"' 

~a~: ~Il'c~q ~ll'CfiJurr: ~~C&il~T~l~T~T f.l:q<n'Tvft<tR"i:I' ~"'o~Tli~J- 
...... ,.... . ~~,.., . -~ """ l'ql+f: ~Rtil;n~mn;rrn&ttt?;lTfct Q •o:t .... '1.,. ~rcn1vt·G1·;~'if tf!qt?i+11 q <fl ~;~1:1Tlll- 

'(ijl:ni~~uftm~l!tRi?f~ l"lfti!f~'lt~r,.ri~· ~ ~'lft~, ~~'ff: ~rnfcf ~ • 
~TWc[Tfq<n1. 

1618. ~~t?r ~ Rl:l<r: 'f!'~tr ~ ~"«~: 1 ~ll'ql<i~'ifm1'S lfr~: ~T!ffTq,. 
~~ra: 11 ~~~~a ~<rml<i 'irl?<TITTm:Jr ~ • ~ li<T~R(fu RN: ~ef~~<t~nn-: 11 

~<ir ~r'N~~r "ff~~ ·~n-o~'a-fqfQ 1 ~ a~t:rtif~'q ;rrq"'f)tT{~lr~ :;;i- 11 a:r<n­ 
~Hr ~ ~lorQj ~~.n:j m<ifi:rt<J<J~ I wrfl'q'QiJ ~~ ~Na0<f ~<THHJT II fi{'~q on <IT. 

I. 7. pp. 14-15. 

The general proposHion that smrbis are authoritative being 
established, a further question arises. What is to happen if a 
smrti rule conflicts with the rule of the Veda? Jaimini deals 

with sacrifices, though now and then there are rules addressed to 
men for regulating conduct only. People would only study the 
Vedic sentences. contained in the smrtis ( that are concerned 
principally with conduct } where the; would be arranged in a 
different order according to subjects and there would thus be 
loss of the arrangement of the Veda as originally delivered, 
Visvarupa 1618 ( on Ya.j. I. 7 ) quotes the above verse of Kumarila 
and states that there are thousands of smrti rules that have 
their source in the Veda ; he and Kumarila instance the rules 
against talking with ( or coming in contact with ) a woman in 
her monthly illness or the rule against assaulting a brahmana, 
or the rule about the sin of killing an at1·eyi woman &c. 
Tufodhfitithi on M11nu II. 6 has an elaborate discussion on this 
very topic and quotes several verses from his own work called 
Smrtiviveka 1619• He does not approve of the first two views and 
follows Kumarila's view. Mimamsa writers and commentators 
like Medhatithi say that Manu and other authors of srnrtis 
brought together for easy comprehension matters that are 
scattered about in the various Vedic texts, tbat are either not 
known to the students of the several sakhas or that cannot be 
brought together by men of ordinary or weak intellect.1"19a 

831 Authoritali'Veness of smrtis Ill] 
r: 
·~·' . '• 

www.vadaprativada.in

www.vadaprativada.in



C) 

· • ..i 

1941 

Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona 

VoL. II PART I 

BY 
PANDUHAi\G VAi\IAN KA::\E, M.A., LL. M. 
Auvoc.rrr. H1c11 Col'RT, Bo)tBAY; SEtnoR AnvoCATE, 

FEIJ!o[; .. \L COL'RT OF l;;DL\; FEl.LO\V ,u:n \'1cE­ 
f'1:t:s11n::·a C•F TlIE Bo~rnAY As1.\T1C Soc1ETY; 
At1n10R OF 'HISTORY OF S.\~s1rn.1T POETICS' &c. 

:\ 
• 

-. 
/ -- 

( Ai\CIEKT AND l\IEDLEYAL 
lrnLIGIOUS AND CffJL LAW) 

,_ 
HISTORY OF DI--IARMASASTRA .•.. 

':!: 

J 

-;;;w:- 

www.vadaprativada.in

www.vadaprativada.in



I 
j. 
!· 

I 
I 
i 

I 
! 
! 
j 

L 
t·! 
I 
I 

! 
I 

i 
! 
I u 
j 
! 

c 

200 A.. D. - 500 A. D. - Sabera, com. of Jaimlui. 
300 A. D. - 500 A. D - Bfhasoatism~ti on Vyavahara (not yet 

'foilnd, E"trnct~ trnnfll~tet;l in S, ·l3, E, yol. 33 ), 
300 .A. D. ~ 600 A. D. - Some of .theextant Puranas, such as 

Vayu, Visnu, Ma1·ka1;)9.eya, Matsye, Kurma. 

4QQOJLC. - 1000 B. 0. - The period of the Vedic Sarnhitas, 
~F.Ahma1;ms and Upanisads. Some hymns of the Rgvsda, 
the Taitthiya Sarnhita and Brahmana and the Atharvaveda 
may possibly go back to a period earlier than even 4000 
B. C, and some of the Unenlsads (even from among thoss 
that are regarded as the earliest ones) may be later than 
1000 B. C. 

800 B. C. - 500 B. C. - The Nirukta. 

800 -B. 0. - 400 B. C. - The principal srauta sutras (of Apas­ 
tarnba, Asvalayana, Baudhayana, Katyayana, Satyasadha 
and others) and some of the Grhyasutras (such as those of 

· Apastarn ba and Asvalayana ). 
600 B. C. - 300 B. C. - The dbarmasutras of Gautama, A.pas~ 

tamba, Baudhayana, Vaslstha and the Grhyasutras of 
Paraskara and a few others. 

600 B. C. - i$00 B. 0; - PaJ;iini. 

500 B. C. - 200 B. C. ~ J aimini's Purvamtmamsasutra. 
300 B. C. -- Vararucl Katyayana, author of Vartikas on 

Panini. 
300 B. C. ~ 100 A. D. ~ Arthasastra of Kautilya, 
150 B, Ci - 'I'he Mahabha~ya of Patafijal], 

~ 200 B. 0. - 100 A. D. - Manusmrti. · 
r"""' 100 A D. - 300 A. D. - YajiiavalkyasmrtL 

100 A. D. - 300 A. D. - Visnudharmasubra. 

100 A. D. - 400 A D. - Naradasmrti. -- . 

N, B.~Some dates, particularly of ancient works, are more or less 
conjectu ral. 

(of BC/YJ'lfJ -important woirks tmd authorfj 1·~f~r-r8d lo in this 'Volume) 

CHRONOLOGICAL TABLE. 
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.400 A. D. - 600 A. D. - Katyayanasmrti on Vyavehara (not 
yet found. Extracts collected by me and translated in 
English). 

400 A. D. - 600 A. D. _, Kamand~kiya.nitisara. 

505 A. D. - 58.7 A. D. -Varahamihira, author of Brhatsamhitg:1 

Brhaijataka, Paficasiddhantika and other works. 

fiOO A. D. - 650 A. D. - Ba~a, author of the Kadarnbart and 
the Harsacarlta, 

650 A. D. - 750 A. D. - Kumarilabhatta, author of Sloka~ 
,,,.,....._/ . vartika, Tanbravartika and ~up-~iic~. 

600 A. D. - 900 A. D. -- Most of the smrtis and some of the 
Puranas. 

788 A. D. - 820 A. D. - Sankaracarya, the great Advaita 
philosopher. 

800_A. D._ - 850 A. D. ~ Visvarnpa, com. of Yajfiavalkyasmfti. 
900 A.· D. - Medhatithi, com. of Manusmrti. 
900 A. D. -1100 A. D.~Pa.rthasarathimisra, author of SaEtra- 

. dipika, Tantraratna, Nyayaratnakara. 

9~_6 ~· D .. - Utpala; com. of BrhRt .. samhita and Brhajjataka. 

1000 A. D. - 1055 A. D. - Dharesvara ( Bhoja ). 

1070 A. D. - 1100 A. D. - Vijiianesvarat the. author of the· 
Mitak~a!a com. on Ya.jnavalkya. 

1080 ~ 1140 A. D.:Gov-indaraja, author of a com. on Manusr~:rrti.. 

1100 - 1150 A. D. -- Laksmldhara, author of a large digest 
called Krtya-kalpataru or simply Kalpataru. 

1100 - 1150 A. D. -Ji~nufavahana1 ai1thor of Dayabhaga, Kala­ 
viveka and Y yavaharamat:rka. 

1114 - 1183 A. D. - -Bha.skaracal'ya, author of Siddhanta­ 
siromanl, of/which Lllavatt is a part. 

1125 A. D. - Apararka, author of a com. on the Yajfiavalkyti­ 
smrti. 

1127 -1138. A.iD. - .Manasollasa ·01· Abhilasitarthacintnmani · e . . ... . of Bon'Hl!~vgradev.a. 
· 1150 - 1160 A. D. - Rajatai·a:DginI of Kalhana. : . . . . .. . 

1150 -1200, ~· D. ·--Smrtyarthasa1·a of S1·idhara. 

Histary of -Dharmaiiisira 
,,. 

xvrn 
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xix 

1200-1225 A. D. ·- Smrbicandrika of Devannahhatta, 
1150 -1300 A. D. ___:.. Haradatta, com. on Gautamadharmusntra 

and Apa.stambadharmasut1·a. · 

1150 -1300 A. D. - Kulluka, com. of Manusmrti. 

1200 - -~~00 A:D. - Vyavaharantrnaya of Varadaraia. 

J.260 -- 1270 A. D. - Caturvargacintamani of Hemadri. 

1.290 - 1370 A. D. - Candssvara, author of Rajanitiratnakarn1 

Vivadaratnakara, Grhastharatnakara and other works. 

1300 -1380 A. D. - Madhavacarya! author of Parasarama­ 
dhavtya. 

1360 -1390 A. D. - Madanaparijata compiled under king 
Madanapala, 

1375 - 1460 A. D. ·- Sulapa~i~- author of Dlpakal ika, com. on 
Yajfiavalkya. 

1400 - 1500 A. D. - Nyayasudha of Somesvara, com. on 
Tantra vartika, 

1400 - 1450 A. D. -- Vivadacandra of Misarumlsra, 

1425 - 1450 A. D. _. Msdsnarstna of Mndanaaimha. 
1490 -1512 - The Vyavaharasara of Dalapati, a part of the 

Nrshnhaprasada. 

1500 - 1525 A. D. -. The Sarasvatrvilasa compiled under king 
Prataparudradeva, 

1500 -1550 A. D. - Vardhamana, author of Dandavivoka. 

1500 -l~;~Q.- Vacaspatimisra, author of VivadacintamaJ?i and 
(' . 

several other works. 
1520 - 1575 A.. D. - Raghunandana, author of Dayatattvu, 

Dlvyatattva, Vyavaharatattva and other 'I'attvas . 

.1.560 - 1620 A. D. - Sankarabhatta, author of Dvaitanimaya 
or Dharrnadvaitanirnaya. 

1590 - 1630 A. D. - Nandapandita, author of the Dattakami­ 
ma1nsa and Vaija.yanti, com, Qll Vj~~\idharm~·B~trn. 

1610--1640 A. Dr-+Kamalakerabhatje, author of Nimayesindhu, 
Yivadata:i;i4ava, Sudrakamalakara and other works . 

Chrondoqical Table · 
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1615 - 1645 A. D. _,_ Nilaka~1~babhatta, author of Nithnayfikba·, 
' Vyavaharamayukha. and other Mayukha.s. 

1615 - 1645 A. D. - Mitramisra, author of Vtramitrodava, 
divided into Rajanitipra.kasa, Vyavharaprakasa -and other 
prakasas. 

1650 - 1680 A. D. - .Anantadeva, author of Rajadharnrn= 
kaustubha. 

1750 -- 1820 A. D. --:- Balambbg,t!t<Ji. ij\lt.hor of the Balambha(t! ~ 
com. on the Mitak$ara .. 

1790 A. D. -- Dha.rnmsindhu of Kasinatba. 

History qf Dharrnaiastr(}; xx 
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2239. According to the com. on A:p. V. 4. 3 e prakrama is equal to 
o or ree padas, a pada being 15 angulas (Baud.) or 12 a ngulua (Kat.).· 

But the com. on Kat. VIII. 3. 14 auys that a. pada ia equal to two 
prakr a inas. The gitrhn.patya was also called :prajabita (vide Juimini 
XIL 1. 13) u nd the Do.k~iQagni was· called ,o.nvirharyo.:po.co.n11, beouuso 
on it was cooked the boiled rice with which pii;icJ.o.-pituajiia. was 
performed on the new moon. Vide Ma.nu III. 1231 To.i. B1·. I. 1. 10 and 
'G"IBOTF'il'Wifl~i~ Q""ifIB' quoted by ~'{·on-~· XII. 2. 3. . 

2240. The com. on .A:p. V. 17. 1 notices divergent views a.bout 
sabhya and avasathya fires, some holding that these were :i;tot to be 
established at ull, others holding tbo.t they are optioaal, while Ap. 
mak~s them obligatory. · 

sloping towards the east with . the mantra. 1 uddhanyemanam­ 
asya ' (Tai. Br. I. 2. 1 ), sprinkles it with water to the aeoom­ 
paniment of the mantra 1 sam no devrr ' ( Rg, X. 9. 4=Tai. Br. 
I. 2. 1 ), and constructs a shed having the end of the principal 
ba.mb-oo or ridge tumed northwards 'or eastwards. Beneath the 
middle of the ridge of cha. hut towards one end Is the place 
( ayatana) meant for the gal'hapatya fire; the place of the 

\ 

a.havaniya fire is to the east of the garhapatya at a distance of 
eight £rakrarnas~239 for a brahmana, eleven and twelve for a 
ksatriy:= and .vaisy a respectively or all may have it 24 steps 
( pada) or at a distance found by the eye to -approximato to 
the distances stated ( without actual measurement.). ThG place 
for the dak$i:I;1agni is near .the garhapatya to the south-east after 
a third of the distance between the garhapatya and ahavanlya. 

'There are to be separate sheds for the ahavaniya fir-a and the 
garbapatya in elaborate sacrifices but for the ordinary sacnifices · 
like darsapurnamasa one shed only is usually constructed. which 
houses all the three fires. It is laid down that only Vedic rites 
are to be performed with the three fires, and that tbay were not 
to be used for ordinary cooking or for secular purposes ( vide 
Jairnini XII. 2. 1-7 ). The sabhya fire is to be established .in 
front ofthe ahavarnya in the gambling hall and the avasn.thya 
fire is in a shed (for guests) to the east of the S3bhya.mo 

The sacrificer gets the hair on the head· and face shaved, 
pares bis nails and then bathes : the wife a.11:10 does the same 
except sha'1ing the heir on th~ haa.d. 'Fhe husba.nd t).nd wifo 
are to establish fires after wearing two. silken garments each, 
which are to be given up to the adlivaryu at the time of distri­ 
buting dakt?i:i;ia (after the rite of agnyadheya is finished ). Tho 
aaor ificor should perform the samkalpa (words indicating resolve) 
of performing agnyadhey a and choose his priests (rtvig-varana) 

.1 

1~:' t~ Ch. X XIX } . 8-rauta Sacrifices-Ag1~y'aclheya 
-::.: 
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